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Профессиональная культура сотрудников органов внутренних 

дел неотъемлема от социальной системы культуры общества. Она 
опирается на фундамент правовых норм и нормативных требова-
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ний профессиональной морали. Профессиональная культура поли-
цейских имеет официальный философский каркас, которым приня-
то считать философию права. Следует констатировать, что для про-
стых полицейских понимание текстов, идей философско-правовой 
традиции европейского и отечественного уровня Гегеля и Соловье-
ва, а также взглядов современных философов, изложенных в учеб-
ных пособиях, весьма затруднительно.  

В профессиональном обучении молодых сотрудников полиции, 
а также в программах повышения квалификации действующих со-
трудников позитивно зарекомендовали себя несколько философ-
ских идей и образов, укрепляющих профессиональную культуру со-
трудников правоохранительной деятельности.  

Защита человека правовыми средствами объединяет такие 
сферы общественного сознания, как мораль и право. Поэтому абсо-
лютное большинство рассматриваемых философских идей родом из 
социальной и антропологической философии. Наиболее яркие фи-
лософские положения, актуальные для образования сотрудников 
полиции, представленные ниже. Круг и последовательность рас-
смотрения можно считать открытыми, т.к. их формирование связа-
но с личным опытом автора по изучению философии в образова-
тельных организациях министерства внутренних дел Российской 
Федерации. 

Ведущей мировоззренческой идеей профессиональной культу-
ры является абсолютное условие профессиональной деятельности 
полицейского: следование требованиям законодательства. Без вы-
полнения этого условия вся деятельность теряет смысл. Поэтому 
первым примером абсолютной верности закону является подвиг 
Сократа.  

Древнегреческий философ Сократ был обвинён своими сограж-
данами в неуважении к богам, развращении молодёжи и был при-
говорён к смерти властью полиса по действующим законам. Сократ 
и его ученики посчитали приговор несправедливым. Друзья и уче-
ники Сократа убеждали его избежать незаслуженной участи, пред-
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лагая конкретные пути избавления от смерти. Последователь Со-
крата Критон, весьма состоятельный человек, предлагал Сократу 
бежать и спокойно закончить жизнь на чужбине [1, с. 97–111].  
Но для Сократа нарушить закон означает повредить своему отече-
ству. Законы воспринимаются им как основа благополучия и спо-
койствия граждан. Государственные законы, а также государство и 
общество мыслятся Сократом как нечто родное для всех граждан, 
как их родина, отечество, как их дорогие родители, с которыми у 
них сохраняется теснейшая связь. Поэтому избежать законно на-
значенной казни для Сократа означает повредить закону, государ-
ству и всему тому хорошему, чему они служат. На примере Сократа 
полицейская молодежь учится придавать законам самостоятель-
ную ценность без отнесения к тому, какое эмпирическое воплоще-
ние они получают в данный момент в конкретном обществе.  

Эпоха античной философии создает и чисто профессиональный 
эталон службы справедливому государству. Идеал справедливости 
в обществе раскрывается в диалоге Платона «Государство», 360 г. 
до н. э. [1, с. 250]. Признавая, что идеального государства пока не 
существует, Платон осмысляет устройство жизни, которое приведет 
общество к справедливости. Воплощение идеи справедливости в 
форме государства и интересов государства важнее и выше интере-
сов отдельной личности. Все население государства-полиса, что со-
звучно самой деятельности полиции, делится на сословия: филосо-
фы, воины, работники. В справедливом обществе отношение между 
гражданином и государством строится на разделении труда, скла-
дывающемся согласно природным задаткам. Справедливо то, что 
роль воинов одна из важнейших в таком государстве. Образ воина 
и идея справедливого государства едины в нравственных корнях 
профессии современного полицейского-защитника государства. 
Искренний интерес обучающихся вызывает необычный для нашего 
времени образ жизни воинов. Они не имеют частной собственно-
сти, получают государственное воспитание, занимаются физиче-
ской подготовкой, тренируются, поддерживают в государстве поря-
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док, в случае необходимости участвуют в военных действиях. Ана-
логии с современным смыслом полицейской службы укрепляют 
мотивацию профессиональной деятельности.  

Античной философией представлен этический идеал, который 
актуален службе сегодня: идеал стоицизма и образ стоиков. Он 
процветал в греческом и римском мире вплоть до III в. н. э.  

Стоицизм – это твердость и мужество в жизненных испытани-
ях. Практика четырех добродетелей повседневной жизни: мудрость, 
мужество, умеренность и справедливость жизни в соответствии с 
природой. Современному молодому человеку хочется научиться 
жить достойно. Именно стоицизм видит мудрое преодоление жиз-
ненных невзгод как символ достойной жизни. Возможность пре-
одолеть тяготы жизни, научившись контролировать самого себя, 
свои мысли и действия дает силу стоикам. И эту силу можно и 
нужно использовать во благо себе и миру. Оно воспринято совре-
менным стоицизмом, служит источником личного саморазвития.  

Гуманистические установки являются центральным утвержде-
нием культуры правоохранителя. Интересы государства сегодня не 
могут быть признаны выше ценности жизни человека. Человеко-
любие как мировоззренческую доминату профессионального миро-
воззрения следует представить особо. Лидером, способным вооду-
шевлять человеколюбием, является идея категорического нравст-
венного императива И. Канта. Одна из формулировок звучит: «По-
ступай всегда так, чтобы ты всегда относился к человечеству и в 
своем лице, и в лице всякого другого также как к цели и никогда не 
относился бы к нему только как средству» [2, с. 270]. 

Такая позиция сразу конкретизирует главный посыл этической 
теории активно применяемой профессиональной этикой сотрудни-
ков органов внутренних дел. Такое направление на правильный 
моральный выбор средств профессионального поведения очень су-
жает допустимое для сотрудника поведение и тем самым способно 
поднимать его нравственный статус. 
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Преданность Долгу – еще одна исключительно профессиональ-
но привлекательная идея Канта, укоренённая в профессиональной 
морали сотрудников органов внутренних дел. При всей ее отдален-
ности от государственной службы в момент ее появления, она акту-
альна и на современном историческом этапе. Долг и долженство-
вание – не просто обязанность, это моральное преимущество чело-
века, добровольно и безусловно принимаемое им. Долг по Канту 
изначален и является выражением свободы и нравственной опоры 
каждого человека. Долг и поступок из долга, воплощенный в по-
ступке категорический нравственный закон – единое моральное 
явление, укорененное в службе. Если сотрудникам при исполнении 
служебного долга приходится проявлять героизм как личный мо-
ральный выбор – это является и признается высшим проявлением 
служебного долга полиции. 

Деонтология полицейской службы (от лат. deon – долг, должен-
ствование) образовалась именно как теория профессионального 
долга. На сегодняшний день эффективный деонтологический фун-
дамент для профессионалов-полицейских активно развивается и 
исследуется. Становление деонтологического подхода и его учет в 
деятельности международных организаций активно исследуется 
Л. М. Яблонской [3]. Этот механизм письменного закрепления про-
фессионального долга признан полицейскими всего мира.  

В развитии глобальных моральных процессов именно деонто-
логия полицейской деятельности реализовалась в текстах кодексов 
профессиональной этики, например Кодекса поведения должност-
ных лиц по поддержанию правопорядка. Специалисты считают 
разработку и внедрение этико-деонтологических документов (ко-
дексов и деклараций) необходимым условием успешной деятельно-
сти сотрудников правоохранительных органов во всем мире. Ис-
следование глобальных моральных процессов, проведенное 
С. В. Денисенко, показывает, что этические кодексы «дают сотруд-
никам правоохранительных органов систему четких нравственных 
ориентиров, которые позволяют наилучшим образом выполнять 
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профессиональный долг», показывает актуальность идеи долга в 
профессиональных сообществах во всем мире [4]. 

Следует представить и философскую антиидею, чей вклад в об-
разование полицейских следует обозначить. Современная культура 
прагматизма и эффективности активно использует тезис Н. Макиа-
велли: цель оправдывает средства. Термин и идея получили нари-
цательное название по имени своего автора как «макиавеллизм». 
Произведенная в конкретных государственно-политических усло-
виях формула морального выбора государственного человека опре-
деленно привлекательна и для наших современников. Связанная с 
культом грубой силы и пренебрежением к нормам морали теория 
макиавеллизма связана с социальным управлением, лидерством и 
государственной политикой. Крайне важно, чтобы современные 
полицейские сотрудники уяснили крайнюю опасность прямого 
следования идее достижения поставленной цели любой ценой. Не-
допустимость такого «эффективного» отбора средств достижения 
профессиональных целей в профессиональном поведении сотруд-
ников органов внутренних дел приводится в учебных пособиях по 
профессиональной этике и служебному этикету сотрудников поли-
ции [5, с. 253]. 

Важнейшей мировоззренческой задачей философской культу-
ры сотрудника полиции является обязанность четко различать на-
силие и государственно-правовое принуждение к закону сотрудни-
ками органов внутренних дел. В проблематике морального выбора 
сотрудника и сущности правосознания большое внимание уделяет-
ся двум концепциям: ненасилия Л. Н. Толстого и противоположной 
«О сопротивлении злу силой» И. А. Ильина. Обоснование значимо-
сти ненасильственных методов в правоохранительной деятельно-
сти как проявление гуманизма русской философской мысли. Укре-
пление способности обуздать гнев и осознанно проявлять духовную 
силу, так необходимую сотрудникам полиции.  

Таким образом, рассмотренный комплекс философских идей 
проявляет философские маркеры профессиональной культуры со-



 

~10~ 
 

трудников органов внутренних дел. Личность современного поли-
цейского укрепляется духовной силой багажа философских идей и 
личностей. Применение их в службе можно назвать философской 
культурой, багажом профессионального сообщества сотрудников 
органов внутренних дел.  
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В статье рассматривается, какие произведения русской литературы  

XIX века предвосхитили жанр нон-фикшн и его расцвет в XXI веке. Подчерки-
вается важность желания писателя говорить напрямую со своими читателями 
без художественного вымысла. Отмечается распространение мемуарной лите-
ратуры как способа осмысления советского периода нашей истории в начале 
XXI века. Проводится сопоставительный анализ общих тем, идей и художест-
венных приемов в «Дневниках Писателя» Ф. М. Достоевского и воспоминани-
ях советского драматурга А. Д. Симукова «Чертов мост, или Моя жизнь как 
пылинка Истории». Оценивается значение концептов родной земли, веры и 
человеческой судьбы в дневниках. Отмечается живой отклик литературы на 
проблемы своего времени. 
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of the writer's desire to speak directly to his readers without fiction is emphasized. 
The spread of memoir literature as a way of understanding the Soviet period of our 
history, at the beginning of the XXI century, is noted. A comparative analysis of 
common themes, ideas and artistic techniques in the “Diaries of the Writer” by  
F. M. Dostoevsky and the memoirs of the Soviet playwright A. D. Simukov “The 
Devil's Bridge, or My Life as a speck of History” is carried out. The significance of 
the concepts of the native land, faith and human destiny in the diaries is assessed. 
The lively response of literature to the problems of its time is noted. 

Key words: Simukov, Dostoevsky, literary diaries, memoirs of writers, the con-
cept of “faith”, the concept of “land”. 

 
«Дневник Писателя» Ф. М. Достоевского за 1873, 1876, 1877, 

1880 и 1881 гг. является уникальным памятником литературы и 
журналистики XIX века. Как пишет Б. Н. Тарасов, он выражает «по-
требность писателя в прямой беседе с читателем для обсуждения 
злободневных вопросов, касающихся всех областей российской и 
европейской действительности. В “Дневнике писателя” Достоев-
ский ведет принципиальный разговор, перемежающийся с собст-
венными воспоминаниями и историческими экскурсами, о внеш-
неполитических и военных событиях, <...> о земельной собственно-
сти и аграрных отношениях <...> Перед писателем открывается 
широчайшая панорама пореформенной России, охватывающая все 
сословия» [1, с. 170–172]. Доктор филологических наук, автор таких 
книг, как «Нравственные основы публицистики Достоевского (Вос-
точный вопрос в “Дневнике писателя”)» 1971 г., «Достоевский и 
русское общество (“Дневник писателя” 1876–1877 годов в оценках 
современников)» 1976 г., «Дневник писателя»: текст и контекст» 
1978 г. и др., основатель и президент Фонда Достоевского И. Вол-
гин в своем интервью 2012 года говорит о невероятной популярно-
сти этих дневников и потоках писем, хлынувших в издательство, он 
отмечает: «Трём российским гениям – Гоголю, Достоевскому, Тол-
стому – в какой-то момент становится мало одной литературы. Они 
вдруг начинают стремиться к тому, чем писатель как будто бы во-
все не обязан заниматься: они желают установить новое соотноше-
ние между искусством и действительностью. <...> «Выбранные мес-



 

~13~ 
 

та из переписки с друзьями» Гоголя, публицистика позднего Тол-
стого и, наконец, «Дневник писателя» – всё это (в разной мере) и 
есть реализация этого неодолимого стремления» [2]. Таким обра-
зом, писатель начинает заниматься «жизнетворчеством».  
Э. И. Коптева проводит сопоставительный анализ поэтик «Дневни-
ка писателя» Ф. М. Достоевского и «Былого и дум» А. И. Герцена и 
отмечает, что «выбор свободной формы повествования, установка 
на поиск истины, переход от аналитических фрагментов к диало-
гам, анекдотам, притчам, создание образных параллелей, обобще-
ние осознанного в символах и метафорах – все это позволяет уви-
деть, насколько важен был опыт обобщения жизненного смысла 
для обоих авторов» [3, с. 32]. В свою очередь такие произведения, 
как «Былое и думы» А. И. Герцена, «Путешествие из Петербурга в 
Москву» А. Н. Радищева, «Фрегат “Паллада”» И. А. Гончарова, авто-
биографическая проза А. П. Чехова и др. можно считать предвест-
никами жанра нон-фишкн, пользующегося в наше время огромной 
популярностью [4].  

В центре подобной литературы стоит живое восприятие, точ-
ное отражение действительности, яркость впечатления. Одной из 
разновидностей жанра нон-фикшн являются дневники и мемуары, 
для понимания его востребованности у читателей упомянем, что 
одно только издательство «Аграф» в 2000–2010-х годах выпустило 
серию «Символы времени», насчитывающую более семидесяти 
книг с мемуарами деятелей культуры и искусства прошлого века. 
Через призму их восприятия современный читатель рефлексирует 
опыт советского прошлого. Одна из таких книг – «Чертов мост, или 
Моя жизнь как пылинка Истории (записки неунывающего)» совет-
ского драматурга, педагога и сценариста А. Д. Симукова (1904–
1995), опубликованная в 2008 году его сыном Д. А. Симуковым. 
Дневник драматурга охватывает не только почти весь XX век, но 
благодаря воссозданию истории семьи касается и XIX века; работа 
над дневником велась в 1980–1900-х гг. Представляется интерес-
ным сопоставить, какие темы, идеи и художественные приемы ока-
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зываются общими для «Дневника Писателя» Ф. М. Достоевского и 
«Записок неунывающего» А. Д. Симукова, проследить, как мысль 
конца XIX века претворилась в жизнь в веке XX. 

А. Д. Симуков родился в 1904 г. в семье чиновника Министер-
ства финансов в Санкт-Петербурге. В 1918 г. с мамой, сестрой и 
братом переехал в белорусскую деревню Сигеевку, на родину отца. 
В деревне петербургская семья научилась возделывать землю, вес-
ти хозяйство. Всего в Сигеевке Алексей Дмитриевич провел шесть 
лет, а потом отправился в Москву, где начал свою писательскую 
карьеру в качестве корреспондента.  

Деревенский период жизни насыщен яркими воспоминания-
ми, описаниям судеб предыдущих поколений семейства и раз-
мышлениями о земле и крестьянстве, о том, что человека нельзя 
отрывать от его земли – это губительно также, как для Титана Ан-
тея, сына Геи, задушенного Гераклом в воздухе. Алексей Дмитрие-
вич отмечает особое мировоззрение сельского жителя России: 
«Своеобразная эстетика, которая, хочешь – не хочешь, обязательно 
присутствует в душе каждого, кто занимается сельским хозяйст-
вом, близка к религиозному чувству. Законы, завещанные нам от 
дедов, их несменяемость, строгая очередность трудовых процессов 
и совместный труд, о котором я уже говорил – Земли и крестьяни-
на, – невольно создают фон для какой-то религии. Только кому тут 
поклоняться? Богу? Но я уже и так чувствую его в слиянии с окру-
жающей меня природой. Я верю, что мой вклад в нее никогда не 
пропадет, мне воздастся сторицей. И с каждым шагом я прибли-
жаюсь к признанию некоего Высшего существа, которое управляет 
законами природы. В этом меня убеждает и поле цветущего льна, 
похожее на голубой плат, состоящий из миллионов голубых точек, 
и бело-розовые хлопья цветущей гречихи на красных стеблях. <...> 
Все растущее – это мой гимн во славу того, кто преобразует наш 
труд в силу, в которую я начинаю верить» [5, с. 97]. В приведенной 
цитате мы видим, как автор атеистического XX века делает попыт-
ку описать соприкосновение человека с высшими силами через 
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родную природу. Развитие схожей мысли мы можем встретить в 
стихотворении И. Бродского «В деревне Бог живет не по углам» 
1965 г., в котором поэт называет «единственной благодатью, дос-
тупной в деревне атеисту» возможность наблюдать за божествен-
ным присутствием во всем вокруг [11]. 

Летом 1934 года А. Д. Симуков приезжал в Сигеевку и встретил 
бывшего землевладельца, который после раскулачивания и ссылки 
оказался сторожем в принадлежавшем ему когда-то саду. Бывшему 
крестьянину осталась одна радость – он жив. Драматург ужасается: 
«Какая гримаса истории! Он не живой, он – мертвый, потому что 
его лишили того, с чем он свыкся сызмальства – земли! В его лице 
со мной говорили миллионы сосланных, замученных былых хозяев 
России, людей, которые могли принести колоссальную пользу мо-
лодому государству – Советам. <...> Смерть, и даже не только лич-
ная, а смерть всего крестьянского класса, основы основ и на сего-
дняшний день, и на будущие времена…» [5, c. 85]. А. Д. Симуков 
показывает трагедию крестьянства через судьбу жителя его родной 
деревни, одновременно делая эту историю и очень личной и де-
монстрируя масштаб катастрофы, случившейся в XX веке. В своих 
произведениях он будет обращаться к теме земли, деревни, колхоз-
ной жизни не только в 30-х годах (пьесы «Свадьба» 1936 г., запре-
щенная «Воительницы Заболотья» 1937 г.), но и в пьесе-сказке  
1944 г. «Земля Родная», и в совсем поздней – «Бабье царство»  
1985 г., в которой уже без иллюзий постройки нового мира показа-
но, что все распоряжения «сверху» никак не соотносятся с нуждами 
и реальными проблемами колхозов. Гибель деревни, а следственно, 
традиционного многовекового жизненного уклада выльется в твор-
чество писателей-деревенщиков в 1970-х гг. (В. Астафьев, В. Белов, 
В. Распутин, В. Шукшин и др.), их еще будут называть почвенни-
ками, отсылая тем самым нас к XIX веку. Одним из ведущих теоре-
тиков этого движения, наряду с А. А. Григорьевым и Н. Н. Страхо-
вым, был Ф. М. Достоевский.  
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В «Дневнике Писателя» Ф. М. Достоевский не раз обращается к 
теме земли, особого менталитета людей, на ней живущих и возде-
лывающих ее. В частности, он говорит о том, что не просвещение и 
народные школы приведут к хорошему земледелию, а наоборот: «от 
хорошего лишь земледелия (то есть от правильного землевладения) 
получится хорошая школа, но никак не раньше. Параллельно же с 
этим примером и все: и порядки, и законы, и нравственность, и 
даже самый ум нации, и все, наконец, всякое правильное отправле-
ние национального организма организуется лишь тогда, когда в 
стране утвердится прочное землевладение» [6, с. 593]. Все зависит 
от земли, от корней, от многовековых устоев, от отношения к сво-
ему труду и его плодам. Характер нации писатель также определя-
ет через характер землевладения. Даже говоря о преступнике,  
Ф. М. Достоевский пишет, что он преступил «закон, который земля 
ему написала» [6, с. 53].  

Для Ф. М. Достоевского концепт родной земли напрямую свя-
зан с религией, с учением Христовым, православную веру он не-
разрывно соединяет с будущим России. Говоря о настоящих, по его 
мнению, корнях «русского социализма», он объясняет его всегда 
присущей русскому народу, пусть бессознательной, но живущей в 
сердцах многомиллионного народа, жаждой «всеобщего, всенарод-
ного, всебратского единения во имя Христово», к которому еще 
только предстоит прийти [6, с. 780]. 

А. Д. Симуков, как представитель XX века, относится к религи-
ям, как к «порождению той или иной экономической системы», ко-
торые возникали, бились друг с другом, гибли, уносили за собой 
миллионы жертв, в этот список он включает и «марксистскую ре-
лигию», в числе прочего обещавшей «построить рай на земле и 
царство справедливости», распад которой пришелся на 1990-е гг. 
[5, с. 34]. И тем не менее, говоря о единении с природой, он при-
знает существование ощущения особого слияния с миром вокруг, с 
некой Высшей силой, о зарождении веры в находящемся в гармо-
нии со своей землей человеке, пусть и не конкретизированной. 
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Опыт советской эпохи А. Д. Симуков объясняет, с одной стороны, 
неумением еще после 1861 г. пользоваться личной свободой,  
а с другой, не мистической, а вполне реальной верой русского че-
ловека, не привыкшего надеяться на себя в силу исторических ус-
ловий, в чудо. Он отмечает, что только «испытание капитализмом» 
приучает надеяться на себя и оно необходимо, чтобы никто не мог 
одурачить общество [5, с. 19]. 

Исторические события XX века представляются А. Д. Симуко-
вым как поиск дороги, как переход по «Чертовому мосту», который 
завел в тупик. Вторая часть названия книги: «или Моя жизнь как 
пылинка Истории» подчеркивает сопричастность автора, его непо-
средственное участие и вовлеченность во все исторические собы-
тия, а следовательно, – сопричастность каждого читателя, ведь для 
Истории каждый человек по большому счету становится такой 
«пылинкой». Первая глава, открывающая книгу, называется «Исто-
рия – это мы», далее эта мысль непрерывно повторяется, напри-
мер, вспоминая 50-летие советской власти и параллельно ссылаясь 
на празднование 50-летия отмены крепостного права, запомнив-
шееся автору в детстве, А. Д. Симуков восклицает: «Это не история 
вообще, это – и моя история!» [5, с. 18].  

Подпись под заглавием «Записки неунывающего» характери-
зует для нас личность самого автора и имеет жизнеутверждаю-
щий посыл. Да, мы идем по дороге, иногда заходим не туда, ино-
гда это «Чертов мост», но наше общество непременно преодолеет 
все трудности и выйдет туда, куда ему нужно. Идея веры в рус-
ского человека также является общей для обоих рассматривае-
мых произведений. 

Ф. М. Достоевский в названии своего дневника использовал за-
главные буквы: «Дневник Писателя»; так подчеркивается профессио-
нальная принадлежность автора, а не конкретно его лицо,  
т. е. «это дневник общественной жизни, пропущенной через личное пи-
сательское восприятие» [7, с. 28]. Это документ эпохи, написанный 
представителем одной из самых культурно-значимых профессий, ве-
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дущим диалог с обществом в целом. Таким образом, мы снова прихо-
дим к обобщению и всеобщей сопричастности к описываемому. 

Возвращаясь к теме «русского социализма» и отношении к не-
му Ф. М. Достоевского, важно добавить, что писатель был участни-
ком кружка Петрашевского и интересовался теоретическим социа-
лизмом, за что был приговорен к расстрелу в 1849 г. В своем днев-
нике он описывает, как он среди других стоял на Семеновском 
плацу после оглашения приговора и ожидал казни, что перелом в 
его сознании и отречение от увлекавших его идей произошел толь-
ко на каторге, благодаря «непосредственному соприкосновению с 
народом, братскому соединению с ним в общем несчастии, поня-
тие, что сам стал таким же, как он, с ним сравнен и даже прирав-
нен к самой низшей ступени его» [6, с. 216]. Ф. М. Достоевский 
объясняет: «Я заговорил теперь про себя, чтоб иметь право гово-
рить о других» [6, с. 210]. Таким образом, писатель является не сто-
ронним теоретиком, рассуждающим о происходящем вокруг него, а 
непосредственным участником общественной жизни, что дает ему 
право на диалог с обществом, и противопоставляет «мошенникам 
очень хитрым и изучившим именно великодушную сторону души 
человеческой, всего чаще юной души, чтоб уметь играть на ней 
как на музыкальном инструменте» [6, с. 209]. Исторические ал-
люзии на свое и общественное прошлое помогают Ф. М. Достоев-
скому в разговоре о настоящем. Этот же прием не раз использует 
и А. Д. Симуков. 

Мы коснулись темы ареста и ссылки, она тоже является сквоз-
ной для дневников выбранных писателей, но если Ф. М. Достоев-
ский, осужденный за участие в революционном кружке, находясь 
на каторге, расстался с заблуждениями молодости и в дальнейшем 
написал свои великие произведения и стал искренним теоретиком 
почвенничества, то в разговоре о XX веке мы видим совсем иную 
ситуацию. А. Д. Симуков не был репрессирован, хотя боялся ареста 
после разгромных рецензий на его первые пьесы: «Свадьба» 1936 г. 
[8, 4] и «Воительницы Заболотья» 1937 г. [9, 3], впоследствии за-
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прещенной за «троцкистско-авербаховскую выучку» и так и не по-
ставленной, но сохранившейся в архиве РГАЛИ [10]. В «Записках 
неунывающего» приведены и истории создания пьес, и реальные 
прототипы героев, которые пришлись не по нраву идеологической 
критике, но не имели никакого негативного подтекста. Страх аре-
ста и его ожидание стали толчком к написанию в 1937 г. самодо-
проса «Разговор со следователем» другого советского драматурга 
– А. Афиногенова (пьесу А. Д. Симукова «Свадьба» 1936 г. разгро-
мили в печати еще и по той причине, что ее опубликовал А. Афи-
ногенов). Это еще один документ эпохи, написанный в необычной 
форме протокола допроса, отражающий положение писателей того 
времени.  

В дневнике А. Д. Симукова есть страницы, посвященные его 
брату – Андрею Дмитриевичу Симукову, известному советскому 
монголоведу-этнографу, автору многих научных трудов и участни-
ку большого количества экспедиций, который был арестован  
в 1939 г. и погиб в Абезьском лагере (Коми) в 1942 г., реабилитиро-
ван посмертно в 1956 г. А. Д. Симуков, обращаясь к памяти о брате 
и вспоминая своих знакомых, у которых тоже были репрессирован-
ные родственники, пытается ответить на вопросы, как они жили 
дальше, почему не было возмущения против этих арестов, как к та-
кому можно привыкнуть, насколько сильна вера в справедливость 
закона, какую роль играет страх и попытка успокоить собственную 
совесть. С ними соседствует искреннее признание обычного чело-
века: «Я помню, самое большее, на что я мог решиться летом 1937 го-
ду в Малаховке, это зайти в лес погуще и громко крикнуть: «Я больше 
так не могу!» [5, с. 263]. Главный вопрос остается открытым: «За что 
все они пострадали? В мирное время, мирные люди… И главное – та-
лантливые… У себя на Родине. За что?» [5, с. 48]. Этот вопрос станет 
лейтмотивом лагерной прозы русской литературы второй половины 
XX века (А. Солженицын, В. Шаламов, А. Жигулин и др.).  

Подводя итоги, повторим, что концепт родной земли является 
смыслообразующим для писателей двух разных эпох. Все, что про-
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исходит с ней, неминуемо влияет на всех жителей страны и вос-
принимается как национальная трагедия. Земледелие, единение с 
природой рождает народную религию, что не отрицает даже автор 
атеистического XX века. Авторы описывают происходящие в стране 
события, делясь с читателями собственными воспоминаниями и 
историческими аллюзиями, раскручивающими непрерывную нить 
Истории и подчеркивающими участие каждого человека в ней. На 
примере раскрытия важных исторических происшествий и траге-
дий XIX и XX веков, мы можем сделать вывод, что русская литера-
тура ярко и без прикрас отвечала на события века, что писатель 
становится не просто автором художественного вымысла, созда-
ваемого для развлечения, а борцом за правду и голосом своей эпо-
хи, что он активно желает вести диалог с обществом о главных про-
блемах времени. 

 
Библиографический список  

 
1. Русская философия [Текст] : энциклопедия / Под общ. ред. М. А. Мас-

лина ; [сост. и науч. редактирование А. А. Апрышко, А. П. Поляков] ; Москов-
ский гос. ун-т им. М. В. Ломоносова. – Изд. 2-е, дораб. и доп. – М. : Кн. Клуб 
Книговек, 2014. – 830 с. 

2. Волгин И. «Главная страсть Достоевского – это Россия». Часть I // URL: 
https://dostoevschina.livejournal.com/222285.html (дата обращения: 08.02.2024) 

3. Коптева Э. И. «Былое и думы» А. И. Герцена как источник «Дневника 
писателя» Ф. М. Достоевского. Наука о человеке: гуманитарные исследования. 
– 2021. – Т. 15, № 4. – С. 32–39. 

4. Казакова, Г. М. Нон-фикшн в современной книжной культуре // Вест-
ник ЧГАКИ. 2016. №3 (47). URL: https://cyberleninka.ru/article/n/non-fikshn-v-
sovremennoy-knizhnoy-kulture (дата обращения: 08.02.2024) 

5. Симуков А. Д. Чертов мост, или Моя жизнь как пылинка Истории : 
(записки неунывающего) / Алексей Симуков. – М. : Аграф, 2008. – 523 с. 

6. Достоевский Ф. М. Дневник писателя / Сост., комментарии А. В. Белов 
/ Отв. ред. О. А. Платонов. – М. : Институт русской цивилизации, 2010. – 880 с. 

7. Волгин И. Л. «Дневник писателя» как миросозидающий проект // Дос-
тоевский и журнализм / под ред. В. Н. Захарова, К. А. Степаняна, Б. Н. Тихоми-
рова. – СПб. : Дмитрий Буланин, 2013. – Вып. 4. – 379 с. 

https://dostoevschina.livejournal.com/222285.html


 

~21~ 
 

8. Резников, Б. «Безответственность и бесстыдство». Газета Правда, 1936, 
№ 178 (6784). 30 июня 1936 // URL: https://dlib.eastview.com/ browse/ 
issue/6359025/ (дата обращения: 20 ноября 2023) 

9. Воробьев, Я. «Об одном конкурсе и трех пьесах». Газета Советское ис-
кусство, 1938, № 3. 12 января 1938. URL: https://dlib.eastview.com/browse/ 
doc/39335802/ (дата обращения: 20 ноября 2023) 

10. Симуков А. Воительница заболотья. Пьеса в 6 картинах. Приложены 
отзыв на пьесу, переписка о пьесе // 26 октября 1937-17 мая 1938 // РГАЛИ. Ф. 
962. Оп. 1. Ед. хр. 447. 40 л.  

11. Бродский И. В деревне Бог живет не по углам // URL: 
https://www.culture.ru/poems/30561/v-derevne-bog-zhivet-ne-po-
uglam?ysclid=lsequnmcr2866101167 (дата обращения: 08.02.2024). 

  

https://www.culture.ru/poems/30561/v-derevne-bog-zhivet-ne-po-uglam?ysclid=lsequnmcr2866101167
https://www.culture.ru/poems/30561/v-derevne-bog-zhivet-ne-po-uglam?ysclid=lsequnmcr2866101167


 

~22~ 
 

УДК 37.01 

Л. В. Поселягина 
Кандидат педагогических наук, доцент, 

Многопрофильный лицей № 186 – «Перспектива» 
Приволжского района г. Казани, Россия 

 

Иммерсивные технологии в эстетическом  

образовании с элементами системы  

К. С. Станиславского 
 

В статье рассмотрены педагогические условия применения элементов 
системы К. С. Станиславского с целью развития эстетической культуры обу-
чающихся. Применение иммерсивных технологий в учебно-воспитательном 
процессе позволяет обучающему приобрести собственный литературный опыт. 
Педагог, вживаясь в роль героев художественного произведения, создает усло-
вия для развития нравственных качеств, эмоционального интеллекта, художе-
ственной деятельности воспитанников. 

Ключевые слова: иммерсивные технологии, эстетическое образование, 
эмоциональный интеллект. 

 

L. V. Poselyagina 
Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor, 

Kazan Liceum 186, Russia 

 

Immersive technologies in aesthetic education with 

elements of the K. S. Stanislavsky system 
 

The article considers the pedagogical conditions for the application of elements 
of the K. S. Stanislavsky system in order to develop the aesthetic culture of students. 
The use of immersive technologies in the educational process allows the student to 
acquire his own literary experience. The teacher, getting used to the role of the he-
roes of the work of art, creates conditions for the development of moral qualities, 
emotional intelligence, and his own artistic activity of pupils. 

Keywords: immersive technologies, aesthetic education, emotional intelligence. 
 



 

~23~ 
 

В современном обществе актуальной является проблема раз-
вития духовных, нравственных качеств у подрастающего поколе-
ния. При этом значимым является изучение истории педагогики, 
литературы, театра и т. д. «Историю и современность глубже мож-
но было осмыслить благодаря осознанию взаимодействия личности 
и общества» [2, с. 169]. Ученые выделяют в традиционных системах 
образования, в том числе эстетического, педагогические условия, 
способствующие развитию принципов морали; понимания и 
стремления к гармонии, простоте и красоте [1]. 

В настоящее время важной задачей является воспитание у мо-
лодежи эстетических чувств, что совпадает с задачей театра [3]. 

«Особенностью театра является наличие художественного об-
раза, который воспроизводит в единичной и неповторимой форме 
наиболее существенные явления жизни. Театр – искусство синте-
тическое. Он органически сочетает в себе выразительные средства 
драматургии, режиссуры, актерской игры, художественного 
оформления спектакля» [4, с. 56]. К собственным выразительным 
средствам театра относят драматическое действие, главным носи-
телем которого является актер. В драматическом действии отража-
ется действительность, характеры и их трактовка, оценка, утвер-
ждение идей. 

Педагог и обучающиеся создают урок с элементами театрали-
зованного действия здесь и сейчас. Цель учителя – увлечь обучаю-
щихся содержанием занятия, заинтересовать, мотивировать на со-
вместную эстетически значимую деятельность. Также как актер 
преподаватель вживается в роли литературных героев, проявляет 
сочувствие, сопереживание, что делает произведение личностно 
значимым для каждого участника. Иммерсивность (от англ. 
immersive – присутствие, погружение) – способ восприятия дейст-
вительности за счет создания эффекта погружения в специально 
созданную среду.  

Иммерсивные технологии в учебно-воспитательной деятель-
ности позволяют воспитанниками «примерить роли» действующих 
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героев, понять замысел автора, характеристик героев, их поступков, 
сделать свой нравственный выбор. 

Так, Иоганн Вольфгант фон Гёте (1749–1832) в драме «Фауст» 
показал, что поиск смысла жизни посредством мысли, разума ни к 
чему хорошему не приведет, кроме как к потерям и разочаровани-
ям. По мнению Гёте, спасение человека – в духовном, в вере. 

Проникновение эстетических идей в сферу воспитания осу-
ществлялось с помощью разных видов искусства, в том числе с по-
мощью театра. Режиссер, актер, педагог, теоретик театра Констан-
тин Сергеевич Станиславский (1863–1938) придавал большое зна-
чение эстетическому воспитанию личности посредством театра. Он 
считал, что задача театра не забавлять, а воспитывать зрителя, рас-
крывать глаза на идеалы самим народом созданные, делать его 
чище, лучше, умнее, полезнее для общества. По мнению Стани-
славского, искусство должно отвечать всем запросам мысли, сердца 
действующего на земле человека – само искусство было бы книгой 
жизни [5]. При этом Станиславский предлагал разные методы ра-
боты актёра над ролью, один из них – «вживание» актёра в роль. 
Актёр учит роль, репетирует. Станиславский говорил, что недоста-
точно просто «преобразиться» в какого-то героя, хотя это тоже 
нужно (выглядеть, как герой, иметь какие-то выразительные дета-
ли во внешности). Режиссёр даёт задачу: представьте, что в гости 
приехал такой человек, как Манилов, что вы при этом чувствуете, 
что вам хочется сделать, сделайте это, сыграйте.  

Система К. С. Станиславского известна во всем мире и остается 
жизненной и в наше время. Константин Сергеевич Алексеев, взяв-
ший псевдоним Станиславский, происходил из знаменитого купе-
ческого рода Алексеевых. Бабушка Константина Сергеевича по ма-
теринской линии была французской актрисой Мари Варле (1818–
1885). Как отмечал Станиславский, возможно от бабушки ему пере-
далась любовь к театру. «Вживание» в роль режиссер считал необ-
ходимым в работе актера. Для того чтобы наблюдать типажи пьесы 
Максима Горького (1868–1936) «На дне» Константин Сергеевич 
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Станиславский с помощью репортера Владимира Алексеевича Ги-
ляровского (1855–1935) водил актеров в ночлежку на Хитровской 
площади в доходный дом Ярошенко (Москва, Подколокольный пе-
реулок, дом 11/11/1, стр. 2). К. С. Станиславский считал, что артисты 
должны сами увидеть «бывших» людей и их место обитания. 

Таким образом, применение элементов системы К. С. Стани-
славского педагогом на занятиях по литературе способствует соз-
данию собственного литературного опыта воспитанников, воспри-
ятию и осмыслению произведений художественной литературы. 
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Рассмотрение состояния и специфики научности идеологии 
представляется целесообразным начать с экскурса и погружения в 
сущностные характеристики идеологии. Идеология (от греч. idea – 
идея, представление и logos – слово, понятие) – учение как сово-
купность взглядов и идей. Предназначение идеологии – избавить 
умы людей от ложных философских и псевдорелигиозных идей – 
предрассудков. Идеология – учение об идеях, позволяющих устано-
вить твердые основы для политики, этики, воспитания. Идеоло-
гия – система знаний, в которой осознаются и оцениваются соци-
альные проблемы, отношения людей, содержатся программы соци-
альной деятельности той или иной социальной организации. Поли-
тическая идеология – теоретический комплекс знаний о потребно-
стях, ценностях, целях, методах и средствах деятельности социаль-
ных групп в политической системе исторически конкретного типа 
общества, государства, в дискурсивном контексте которой до сего-
дняшних дней продолжается полемика относительно того, что 
представляет собой идеология вообще и политическая идеология в 
частности.  

Рассмотрим это на примере одной из ее разновидностей – 
коммунистической идеологии. В концентрированном виде коммуни-
стическая идеология являет собой систему идеалов и представлений 
о социально-политическом устройстве общества, в соответствии с ко-
торыми происходит постепенное «отмирание» частной собственно-
сти. В связи с этим общество становится «бесклассовым», а его чле-
ны, при условии действия принципа всеобщего равенства, становятся 
равными по социальному, экономическому и прочему статусам.  

Коммунистическая идеология имеет весьма глубокие истори-
ческие корни. Свидетельства о существовании первых коммуни-
стических идеологий относятся к периоду Древнего Рима и Греции. 
Тем не менее, в том виде, в каком ее себе представляет современ-
ный человек, она сформировалась в XIX веке в странах Западной 
Европы во многом благодаря научным изысканиям Карла Маркса 
и Фридриха Энгельса.  
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Обращение к истории нашей страны позволяет с уверенностью 
констатировать, что идеи классиков научного коммунизма оказали 
на нас существенное влияние и сформировали российскую госу-
дарственность такой, какой мы ее наблюдали на протяжении более 
чем семидесяти лет XX века. Россия стремилась к построению 
коммунизма, начиная с Великой Октябрьской социалистической 
революции и завершая распадом СССР. 

Учитывая значимость коммунистической идеологии для совет-
ского общества и государства, попытаемся установить распростра-
ненность данной идеологии в условиях современной России, кото-
рая отошла от идей коммунизма более тридцати лет назад. Не-
смотря на то, что государственная политика Российской Федера-
ции не выстроена на идеалах коммунизма, о полном отсутствии 
данной идеологии в «политическом ландшафте» нашей страны ут-
верждать преждевременно.  

Так, на сегодняшний день функционирует Коммунистическая 
партия Российской Федерации (КПРФ). КПРФ видит себя право-
преемницей, наследницей КПСС, продолжает распространять идеи 
коммунизма в современном российском обществе. По данным по-
литического отчета Центрального Комитета КПРФ очередного 
съезда партии (2021 год) общее количество членов партии состав-
ляет 162 тысячи человек [5]. В Государственной Думе РФ VIII созы-
ва КПРФ имеет 57 мандатов и является второй по количеству об-
ладания депутатскими мандатами после партии «Единая Россия» 
[4]. Все это свидетельствует о том, что коммунизм не полностью 
«покинул» Россию.  

Безусловно, влияние идей коммунизма, действительно не та-
кое, каким оно было в период функционирования СССР. Между 
тем, полная ликвидация коммунистической идеологии в России 
так и не была достигнута. Однако тот факт, что коммунистическая 
идеология продолжает существовать в современной России, еще не 
говорит о ее реальном воздействии на формирование внутренней 
политики российского государства, на рост сторонников коммуни-
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стической идеологии. А поскольку в Российской Федерации на 
конституционно-правовом уровне закреплена многопартийность, 
факты существования коммунистической партии и идеологии еще 
не свидетельствуют об их популярности и значимости в массовом 
масштабе. 

Для того чтобы осмыслить роль данной разновидности поли-
тической идеологии важно понимать, на каком этапе социокуль-
турного и духовного развития находится общество постсоветской 
России. На какой тип государственного устройства делается запрос 
со стороны граждан.  

В период распада СССР общество находилось на этапе деидео-
логизации, то есть происходило разрушение устоявшейся в обще-
стве коммунистической идеологии, а новой идеологии, в которую 
могли бы верить новые поколения людей, не было найдено. Этот 
период характеризуется пиком идеологического кризиса России. 
Так называемый этап поиска новой идеологии (1996–2000 гг.) 
так и не дал желаемого результата. В какой-то степени общество 
отошло от коммунистической идеологии. Но новая идеология, ко-
торая могла бы объединить всех людей, так и не была найдена. В 
России 2000-х годов появились и начали формироваться неоли-
беральные и неоконсервативные ценности, идеи и принципы по-
строения общества. Между тем, назвать хотя бы одну из них до-
минирующими «язык не поворачивается» и «рука не пишет». Со-
временный период в большей степени характеризуется модерни-
стской идеологией [1, с. 3–4].  

Вышеизложенное свидетельствует о том, что коммунистиче-
ская идеология современного российского общества «играет» дале-
ко не первостепенную роль. В обществе живут поколения людей, 
которые помнят распад Советского Союза и помнят времена деи-
деологизации.  

Если рассматривать отношение современных российских гра-
ждан к коммунистической идеологии, то на основе данного крите-
рия можно выделить такие группы: 
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1) лица, которые разочарованы в коммунистической идеологии 
(верили в нее, но пришли к выводу о ее нереализуемости); 

2)  лица, которые никогда и не были приверженцами коммуни-
стической идеологии (всегда считали ее неправильной, нереали-
зуемой); 

3)  лица, которые считают себя приверженцами коммунистиче-
ской идеологии и ее идеи близки им (могут и не входить в члены 
КПРФ); 

4)  лица, которые относятся к коммунистической идеологии 
нейтрально. 

На сегодняшний день доминирующими являются представи-
тели первой и второй групп, что подтверждается независимыми 
социологическими данными. Так, по данным ВЦИОМ за 2024 год 
уровень доверия и популярности к КПРФ составляет у россиян – 
8 % (для сравнения: у Единой России – 44 %) [2]. Между тем, следу-
ет отметить, что и в данном аспекте наблюдается некая двойствен-
ность. С одной стороны, уровень доверия граждан к коммунистиче-
ской идеологии и к ее официальному представителю в современной 
России – КПРФ остается достаточно низким. С другой стороны, по 
наблюдениям многих исследователей для российского общества в 
последние годы становится характерным эффект политической 
ностальгии. Опрос, посвященный 25-летней годовщине Всесоюзно-
го референдума о сохранении СССР, показал, что 64 % россиян се-
годня проголосовали бы за сохранение Советского Союза. Если рас-
сматривать данный показатель по социально-демографическому 
показателю, то ответ «да» был дан: 

– 18–24-летние – 47 %; 
– 60 и более лет – 76 %; 
– сторонники КПРФ – 81 % [3]. 
Таким образом, мы видим, что в целом поддержка коммуни-

стической идеологии у современных российских граждан доста-
точно высока, преимущественно за счет представителей старшей 
возрастной группы граждан (60 лет и более). В то же время «в гла-
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зах» многих россиян официальный представитель от коммунисти-
ческой партии – КПРФ состоящий членом, какой либо властной 
структуры не является надежной политической силой, которой 
можно доверять, в то время как КПСС и СССР продолжают вызы-
вать политическую ностальгию. 

Если говорить о возможности прихода носителей коммунисти-
ческой идеологии (в настоящее время эту роль выполняет КПРФ) к 
государственной власти, то практически большинство исследовате-
лей считают, что приход КПРФ к государственной власти вряд ли 
возможен. Такая позиция относительно политического успеха 
КПРФ в современной России обусловлена рядом факторов. Во-
первых, электорат партии – это лица старше 60 лет, которые не со-
ставляют большинства в социальной структуре российского обще-
ства. Многие из них пассивны в политическом аспекте (то есть 
поддерживают на словах, без участия в политических движениях и 
выборах). Становится очевидным факт низкого процента голосов 
электората на выборах в поддержку КПРФ. Во-вторых, сами пред-
ставители партии не стремятся вернуться к тому коммунизму, 
строительством которого занимались люди в Советском Союзе. Ру-
ководство, лидеры и обычные члены КПРФ осознают нереалистич-
ность реализации заветов коммунизма, хотя и продолжают имено-
вать себя коммунистической партией. 

Если говорить о роли КПРФ в современном российском обще-
стве, то она играет консолидирующую роль – объединяет сторон-
ников коммунизма, социализма, марксизма-ленинизма, выступает 
с законотворческими инициативами в области социальной полити-
ки государства. Таким образом, КПРФ существует как оппозици-
онная политическая партия, представляет интересы своих сторон-
ников, но реальную возможность получения власти на сегодняш-
ний день не имеет. Что касаемо роли коммунистической идеоло-
гии, то она, бесспорно, продолжает вызывать симпатии у старшего 
поколения россиян. У молодого поколения коммунизм не является 
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политическим идеалом и во многом воспринимается как историче-
ская составляющая российской политики.  

Вероятность реформации и презентации коммунистических 
идей станет возможной в связи с тем, что для их реализации в Рос-
сии имеет место быть «подготовленная» почва. Однако для этого 
необходима предварительная существенная модернизация доми-
нантных постулатов коммунизма без потери фундаментальных 
принципов данной идеологии, которые бы были представлены об-
ществу в виде новых идей новыми политическими силами. В этом 
случае, уже в краткосрочной перспективе развития России прояв-
ление таких тенденций с незначительной долей вероятности может 
усиливаться. 
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Образование является неотъемлемой частью всей современной 
человеческой цивилизации и каждого отдельно взятого сообщества. 
Без глубинного «погружения» в образование трудно представить 
себе не только всестороннее и гармоничное развитие индивида, 
ориентированное на исторически сложившийся социальный эта-
лон, на образ смысла существования человека в обществе. Но и на 
автономно функционирующую вне образования систему организа-
ции общественной жизни с учетом преемственности и сохранени-
ем исторического наследия страны, этнокультурных особенностей 
населяющих ее народов. А потому с полной уверенностью можно 
утверждать, что без образования невозможно проявление в полном 
объеме социальной сущности человека, социокультурная само-
идентификация индивидов, формирование их ценностных основа-
ний социальности [1; 2]. 

В действительности образование является важнейшей состав-
ляющей культуры и отражает наиболее значимые ценности чело-
века. Эту позицию аргументировал известный философ и педагог  
С. И. Гессен, который описал образование как формирование куль-
туры индивида [3]. А. В. Деттерер поддерживает этот взгляд, выде-
ляя главную задачу образования в освоении человеком культурных 
достижений в области науки, искусства, этики, религии, права и 
экономики, что способствует его преобразованию из человека при-
родного в человека культурного в контексте ролевого позициони-
рования социальных акторов общества [4].  

Н. С. Рыбаков, рассуждая об образовании, приходит к выводу, 
что современное существование человека невозможно представить 
без непрерывного образования, в ходе которого индивид включает-
ся и «впитывает» в себя «как губка» всё актуальное и полезное, 
имеющееся в образовании и культуре в каждый последующий мо-
мент. Без познания результирующих «продуктов» образования и 
культуры человеческое существование оказывается ущербным и 
односторонним [5]. Ключевым признаком образования становится 
«окультуренность» самого образования. Окультуренность образова-
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ния достигается проникновением духовной культуры в потаенные 
недра думающей и чувствующей частей человеческой души. Имен-
но за счет этого свойства образование всеми фибрами своей приро-
ды обладает сверхпроникающей способностью позитивно влиять на 
обучающихся. Для человека, обладающего качественным образова-
нием высокой культуры, становится возможным качественное пре-
образование любой сферы общества, любого социального институ-
та, включая государство, которые стремятся к сохранению и пре-
умножению собственных способов трансляции и воспроизводства 
социокультурного опыта каждому новому поколению людей. 

В философском смысле социокультурные практики могут быть 
представлены как «знание, которое непосредственно дано созна-
нию субъекта и сопровождается чувством прямого контакта с по-
знаваемой реальностью – будь это реальность внешних субъекту 
предметов и ситуаций (восприятие) или же реальность состояний 
самого сознания (представления, воспоминания, переживания 
и т. д.)» [7, с. 158]. И в этой связи деятельность человека, направ-
ленная на преобразование реальной действительности в качестве 
результата на выходе будет представлять ничто иное, как продукт, 
называемый в педагогике «зунами» – знания, умения и навыки. 
Потому данный опыт перманентно преобразуется от поколения к 
поколению путем включения человека в двусторонний процесс 
воспроизводства и трансляции. Речь идет об образовании и процес-
се обучения, в котором используются различные формы производ-
ства социкультурного усвоения знаний, овладения профессиональ-
ными умениями и навыками. По истечении времени формы и ме-
тодики передачи социального опыта эволюционизируют, продол-
жают изменяться и, вместе с тем, передаваться как эстафетная па-
лочка от одного поколения к другому. Разные аспекты социального 
воспроизводства на различных этапах развития обретают уникаль-
ные качества, что является отражением прогресса в материальной 
и интеллектуальной сферах жизни общества. Эти аспекты делятся 
на две категории – материальное и духовное, базирующиеся на 
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разделении физического и умственного труда, а также на различи-
ях в ценностях, целях и инструментах [6]. Эти факторы существен-
но влияют на то, как социальный опыт воспроизводится, как он ус-
ваивается и передается от одного поколения к другому, что обеспе-
чивает непрерывность и расширение самосовершенствования в 
сфере общественного производства. 

Процесс научения становится фундаментальным элементом 
образования, что позволяет говорить о том, что образование фор-
мируется из последовательности научений, которые играют ключе-
вую роль в структуре образования. Это происходит на фоне разви-
тия разделения труда, его специализации и дифференциации, что 
приводит к возникновению абстрактного обобщённого знания в 
контексте прогресса общественного производства.  

Исследование культурных аспектов образования позволяет ут-
верждать, что научные знания в их интеграции с практическими 
навыками не ограничиваются лишь инженерно-техническими об-
ластями. Они также включают в себя экономические, политиче-
ские, юридические и другие дисциплины. В образовательном про-
цессе индивиды усваивают культуру, сложившуюся в историческом 
контексте и проявляющуюся через социальный опыт [6]. Это, с од-
ной стороны, может служить для поддержки этнической идентич-
ности, а с другой – воспроизводить знания, важные для всей циви-
лизации, опираясь на абстрактную универсальность познания. Об-
разование, являясь процессом, который приближает теоретические 
знания к практическому применению, также осуществляет социа-
лизацию этих знаний как интегральную часть умений. Знания со-
гласно этому подходу не должны существовать изолированно, а 
должны быть встроены в практику, проявляясь через творческие 
способности отдельных индивидов. Это непременно предполагает 
тесные связи и объединение образования с наукой и производст-
вом, их совместное участие в процессах обучения и воспитания 
учащихся. 
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Образование, наука и производство в контексте их интеграции 
становятся более эффективной формой трансфера (передачи) соци-
ального опыта новым поколениям учащихся. И только в этом един-
стве образование транслирует социальный опыт и культурные цен-
ности для плодотворного усвоения обучающимися. Они одновре-
менно «состоят» не только участниками образовательной деятель-
ности, но и участниками профессиональной деятельности, с кото-
рой они себя начинают также самоидентифицировать. Речь идет о 
противопоставлении с одними и отождествлении себя с другими 
акторами образовательного процесса и раскрытии тем самым осо-
бых свойств собственной личности. Индивид принимает опреде-
ленные культурные и ценностные основания, цели, средства, моти-
вы, традиции. Непрерывно на него действуют культурные особен-
ности того этноса, в котором он включается в образовательную дея-
тельность: национальные языки, особенности воспитания и транс-
ляция общепринятых культурных ценностей. Такие особенности 
тесно связаны с семьей, профессией, регионом проживания. 

Человек, получающий образование, включающийся в те или 
иные виды профессиональной занятости дополненной социокуль-
турной деятельностью по инерции автоматически приобретает бес-
ценный социальный опыт. То есть тем самым индивид, осваивая 
определенные знания и умения, осваивает и культуру через сло-
жившийся в обществе социальный опыт. Рассмотрение образова-
ния как единство обучения, воспитания и самовоспитания соотно-
сится с формированием и регулированием процессов самоиденти-
фикации внутри общества через внутрикультурное взаимодействие 
и те абстрактные обобщенные знания, которые транслируются но-
сителями определенной культуры, определенных взглядов и цен-
ностей и тем самым воздействуют на формирование личности че-
ловека. 
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Николай Константинович Рерих известен в первую очередь как 
художник. Но он также был общественным деятелем, археологом, 
путешественником, писателем и философом. Большинство исследо-
вателей относят его творчество к такому направлению русской фи-
лософской мысли, как космизм.  

Русский космизм как особое направление начал активно изу-
чаться с конца 80-х – начала 90-х гг. Отечественный философ  
А. П. Огурцов, приводя современную типологию космизма в своей 
статье «Русский космизм (Обзор литературы и навигатор по сайтам 
Интернета)», пишет: «Как мы видим, весьма противоречивая типо-
логия, построенная на разных основаниях (то берутся в качестве 
основания сферы человеческой культуры – эстетика, искусство, ли-
тература, философия, то исходные философско-методологические 
подходы – эсхатология, эволюционизм и др.). В этой пестрой типо-
логии отражается тот факт, что мы имеем дело с весьма разнород-
ным потоком мысли, в котором сливаются (не очень понятным об-
разом) разноречивые и зачастую альтернативные течения» [1]. Раз-
ные исследователи причисляют к русскому космизму самых раз-
ных деятелей культуры, от ученых и философов до поэтов и музы-
кантов, так что рядом оказываются имена таких разных людей как 
Н. Ф. Федоров, А. Н. Скрябин, К. Э. Циолковский и Е. П. Блават-
ская.  

В фундаментальной монографии «Философия космизма в Рос-
сии рубежа XIX–XX веков» философ В. Н. Дуденков отмечает: «Ре-
рих, как типично русский философ, не стремился придавать своим 
идеям хотя бы некоторое подобие системы. Однако у подавляюще-
го большинства русских космистов существовал хотя бы один труд, 
в котором излагались основополагающие взгляды. Такого труда у 
Рериха мы не найдем. Философско-космические идеи рассыпаны в 
его многочисленных эссе, письмах, проектах, стихах, изложениях 
мифов и легенд, вытекают из содержания многих живописных по-
лотен русского, американского и индийского этапов творчества. 
Таким образом, рериховское учение мозаично, несистемно, но в 
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нем нет существенных противоречий, оно, как ни парадоксально, 
цельно и органично» [2, с. 160–161]. Далее автор добавляет, что 
«следует учесть и то обстоятельство, что учение Н. К. Рериха не-
мыслимо без рассмотрения идей “Живой Этики” его жены  
Е. И. Рерих» [2].  

Исследователь обозначил два ключевых момента, связанных с 
Рерихом-философом. Во-первых, у него нет «программных» фило-
софских работ, но философские размышления явно или неявно 
присутствуют практически во всех его произведениях. Во-вторых, 
его творчество неразрывно связано с философско-этическим учени-
ем «Живая этика», которое было создано с участием супруги ху-
дожника, Елены Ивановны Рерих.  

Очень сложно сейчас «отмерить» точную долю участия каждо-
го из супругов в создании «Живой этики». Некоторые исследовате-
ли полагают, что авторами учения «Живой этики» были оба супру-
га, причем раньше на первое место чаще всего ставили фамилию 
мужа. В последнее время всё больше исследователей приходят к 
выводу, что многотомная «Живая этика» была создана, по большей 
части, Еленой Ивановной. В первом издании «Живой этики», выхо-
дившем с 1924 по 1938 год, имя автора не было указано вообще. Ве-
роятно, таким способом супруги старались подчеркнуть его над-
личностный характер. Тем не менее, в современных изданиях 
«Живой этики» указан только один автор – Елена Ивановна. Нико-
лай Константинович, безусловно, это учение полностью разделял, 
поскольку всё его творчество, живописное и литературное, прони-
зано этими идеями. Можно сказать, что масштабная фигура Николая 
Константиновича долгое время заслоняла для исследователей вклад 
его жены. В. В. Фролов, автор статьи, посвященной анализу филосо-
фии Н. А. Бердяева и мировоззрения Рерихов, даже полагал, что «ду-
ховным водителем семьи являлась Елена Ивановна Рерих» [3]. 

Поэтому можно сделать заключение, что супруги Рерихи соз-
дали «Живую этику» вместе. В своем единственном сборнике сти-
хов «Цветы Мории» Н. К. Рерих писал: «Дал ли Рерих из России – 
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примите. Дал ли Аллал-Минг-Шри-Ишвара из Тибета – примите.  
Я – С НИМ» [4]. Стихотворения, изданные в этом сборнике, прак-
тически иллюстрируют многие идеи «Живой этики».  

Почти всё литературное творчество Рериха с 20-х годов XX ве-
ка вплоть до самой его смерти в 1947 году неразрывно связано с 
идеями Живой этики. Однако это не художественная литература, а 
публицистика. Сборники очерков и эссе, выходивших в 20–30-е го-
да: «Пути благословения» (1924), «Держава света» (1931), «Твердыня 
пламенная» (1932), «Священный дозор» (1934), «Врата в будущее» 
(1936) и другие.  

В. М. Сидоров, один из первых советских исследователей лите-
ратурного творчества Рериха, в предисловии к сборнику произве-
дений отметил необычность его очерков, сложность в определении 
их жанровой специфики: «Публицистика Рериха – и в этом убе-
диться легко – феномен своеобразный. Порою здесь затруднитель-
но определить жанр: что это – статья, очерк, эссе? Современники 
Рериха, восхищенные возвышенным настроем его произведений, 
окрестили их стихами в прозе. Но, пожалуй, еще точнее выразил их 
сущность индийский профессор Генголи, когда назвал эти стихи в 
прозе духовными воззваниями» [5]. 

«Воззвания» – это очень точное определение, особенно для тех 
очерков, где Рерих транслирует идеи «Живой этики». Философский 
текст чаще всего демонстрирует читателю мыслительные процессы 
автора. Однако тексты Рериха часто выглядят как своеобразный 
итог размышлений, где все процессы уже завершены и остаются за 
кадром, а читателю предлагают результат, призывая его к действи-
ям. Воззвание по жанру приближается к проповеди. Любопытно, 
что проповедь – жанр, скорее, устный, и действительно, многие 
очерки создавались Рерихом «по следам» своих публичных выступ-
лений. Например, вышедший в 1931 году сборник «Держава света» 
практически целиком составлен из его публичных речей, выступ-
лений, письменных посланий различным обществам или ассоциа-
циям: «Прекрасное. (Приветствие Школе Дальтона)», «Заботливый 
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Хранитель, (Письмо Конференции Музейных Экспертов в Риме)», 
«Зов о Культуре. ( К Об-ву Друзей Культуры)», «Адамант. (К Ассо-
циации Оригена при Об-ве Имени Рериха)». 

В. В. Селиванов, автор статьи «Н. К. Рерих как мыслитель и ро-
мантик», опубликованной в Петербургском Рериховском сборнике, 
также отмечает эту особенность Рериха: «Сколько мы ни вчитыва-
емся, сколько ни всматриваемся в произведения Николая Констан-
тиновича, он всегда предстает перед нами как воитель и проповед-
ник. Да, он всегда требует от мира, от тех, кто его не слышит, согла-
сия, солидарности, созидания, света и высоты, восхождения, воз-
вышения, полета» [6]. 

Чтобы получить представление о публицистическом стиле  
Н. К. Рериха, приведем цитату из его очерка «Огнь Претворяющий» 
(сборник «Твердыня пламенная»): «В какие-то, точно вновь откры-
тые, Врата подходят люди к хранилищам старых вечных заветов. 
Вместо отталкивающей нетерпимости, не приводящей ни к чему 
кроме зла и разложения, появились проблески творящего синтеза. 
Появилось ощущение той великой истины, которая существует 
предвечно и выражалась во многообразии вековых трансмутаций. 
После удручающего понятия осужденности выступило понятие 
Сердца и Огня и той Беспредельности, в которой широко вмещают-
ся строения всех прозревших душ» [7].  

Далее возникает образ огня, ключевой для «Живой этики»: 
«Как великий Светоч восстает мощный Огнь, который может 
трансмутировать каждую льдинку в очищенную энергию. Потому-
то велико сейчас время. Грозно оно, но противоставив лед огню не-
тленному, можно знать и исход. Конечно, каждый свободен избрать 
или лед или огонь творящий. Также каждый свободен остаться в 
той постыдной середине, которая причиняет может быть наиболь-
шие страдания» [7]. 

Первое, на что читатель обращает внимание – высокий слог и 
язык, пересыпанный архаизмами, напоминающий библейский, что 
приближает стиль повествования к проповедническим жанрам. 
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Ключевыми для мировоззрения Рериха являются понятия кра-
соты и культуры. Недаром он, прежде всего, художник. Вся его об-
щественная деятельность связана с сохранением культурных цен-
ностей и утверждением культуры как высшей духовной ценности: 
«Камни великих цивилизаций укрепляют твердыню Культуры. Но 
на башне Культуры сияет алмаз-адамант любящего, познающего, 
бестрашнаго Сердца. Любовь открывает эти Врата прекрасные. Как 
всякий настоящий ключ и любовь эта должна быть подлинная, са-
моотверженная, отважная, горячая. Там, где истоки Культуры, там 
источники горячи и бьют они из самых недр. Где зародилась Куль-
тура, там ее уже нельзя умертвить. Можно убить цивилизацию. Но 
Культура, как истинная духовная ценность, безсмертна» [8]. 

Довольно часто у Рериха встречается мотив «сокрытого» зна-
ния, доступного только избранным и, соответственно, мотив из-
бранничества. Эти воззрения также находятся в русле учения 
«Живой этики», где знания достаются тому, кто сделал правиль-
ный выбор, достиг внутреннего преображения и овладел космиче-
ским огнем.  

Мотив «сокрытого знания», сокровища появляется уже в его 
сказках, созданных еще до первой мировой войны, революции и 
эмиграции. Он встречается в сказках «Клады», «Жальник», «Свя-
щенные знаки». Сказка «Священные знаки», написанная белым 
стихом, была впервые опубликована в 1916 году в монографии «Ре-
рих». Позже Рерих сократил ее и включил в поэтический сборник 
«Цветы Мории». В стихотворении «Привратник» из этого же сбор-
ника также появляется мотив знания, доступного только избран-
ным:  

«Привратникъ, скажи, почему 
эту дверь затворяешь? Что 
неотступно хранишь?» «Храню 
тайну покоя». «Но пусть вѣдь 
покой. Достовѣрные люди 
сказали: там нѣтъ ничего». 
«Тайну покоя я знаю. Ее 
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охранять я поставленъ». 
«Но пустъ твой покой». 
«Для тебя онъ пуст», отвѣтил 
привратникъ [4, с. 32]. 

 
Даже ранние литературные произведения Рериха, например, 

сказки, написанные до революции 1917 и отъезда из России, содер-
жали философско-притчевые элементы. Многие мотивы, встре-
чающиеся в них, в дальнейшем получили развитие в поэзии и мно-
гочисленных очерках, трансформировались в целое философско-
этическое учение. 
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Французский писатель А. Франс является духовным наследни-
ком эпохи Ренессанса, которая сбирала в себя достижения науки, 
искусства, политики и, конечно же, философии. Сам писатель на-
зывал себя утонченным эпикурейцем, что отражено в его афори-
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стическом эссе «Сад Эпикура». Безусловно, все это содержится и в 
его художественных произведениях. Философскую проблематику 
творчества Франса мы будем рассматривать на примере двух его 
романов «Остров пингвинов» и «Восстание ангелов». И, учитывая, 
что писатель творил в эпоху переоценки ценностей (рубеж XIX– 
XX вв.), в наиболее пессимистическом «Острове пингвинов» мы 
можем видеть некоторые положения философии Ф.Ницше.  

Кратко данный роман можно охарактеризовать как пародию на 
человеческую историю, в рамках которой люди сами являются 
причинами своих несчастий. Отправным пунктом в абсурдном ис-
торическом процессе служит опрометчивый поступок слепого абба-
та Маэля, который случайно обратил в христианство пингвинов, 
поэтому Бог решает превратить их в людей. Когда Маэль собирает-
ся одеть пингвинов в одежды, Дьявол в обличие монаха подбирает-
ся к нему и пытается «совратить», т. е. отговорить от облачения 
пингвинов в одежды, так как они станут более «жестокими и лице-
мерными». Затем завязывает спор о нравственности, где обнару-
живается следующая позиция Дьявола: «Законы нравственности, – 
заметил Магис, – обязывают людей, каковые суть те же звери, жить 
не по-звериному – это для них тягостно, но в то же время весьма 
лестно и успокоительно. А так как люди чванливы, трусливы и пад-
ки на удовольствия, они охотно подчиняются принуждениям нрав-
ственности, ибо это тешит их самолюбие и внушает им уверенность 
в нынешнем дне, а также надежду на будущее блаженство. Такова 
основа всякой нравственности…» [2, с. 43]. В итоге Дьявол предре-
кает катастрофические последствия для людей в дальнейшем. Дан-
ная позиция отчасти мотивирована и эпикурейством автора, так 
как поводом к подчинению морали здесь служит удовольствие, но 
помимо этого позиция отсылает к работе Ницше «Веселая наука», а 
именно – к пункту «насколько можно обойтись без морали», где 
философ сравнивает одежду с моралью в ее функции скрыть ис-
тинный облик человека: «Свирепость хищника не нуждается в мо-
ральных одеяниях, они нужны лишь стадному животному, чтобы 
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скрыть невыразимую посредственность, свой страх и свою скуку от 
самого себя. Европеец рядится в мораль – признаем это честно! – 
как во что-то благородное, значительное, важное – “божественное”» 
[1, с. 278]. Кроме морального нигилизма Ницше в романе проде-
монстрирована и идея «вечного возвращения». В самом конце, ко-
гда наступает антиутопическое будущее, где человечество изводит 
себя войнами и экологическим загрязнением, Франс закольцовы-
вает главу «Будущее. История без конца» одним и тем же отрыв-
ком: «Дома все время казались недостаточно высокими; их беспре-
станно надстраивали, а новые возводили в тридцать, сорок этажей, 
и там громоздились одни над другими конторы, магазины банки 
помещения разных обществ, а под домами все глубже рыли подзе-
мелья и тоннели. Пятнадцать миллионов человек работало в ги-
гантском городе»[2, с. 287]. На этом отрывке и завершается роман, 
знаменую вечный цикл уничтожения и возведения человеческой 
цивилизации. 

Роман «Восстание ангелов» уже изобилует отсылками на более 
ранние философские идеи. Связующим звеном между сюжетными 
линиями падших ангелов и покинутых ими людей в книге является 
библиотека семьи Д’Эпарвье. Именно она становится мировоззрен-
ческим фундаментом мятежника Аркадия, в частности из нее ангел 
крадет Лукреция. Предположительно имеется в виду поэма  
«О природе вещей», в которой философ обосновал атомистический 
материализм. Эпикуреец Франс был знаком с этой поэмой такого 
же последователя Эпикура, поэтому тезис Лукреция о душе, со-
стоящей из атомов и являющейся частью тела, писатель переос-
мыслил и экстраполировал на бесплотное тело ангелов в своем ху-
дожественном мире. О чем можно убедиться из слов Аркадия: «За-
коны, которые властвуют над стихиями, управляют и каждой пы-
линкой. В первоначальном, исходном движении своей субстанции 
тело мое – дух, но как вы видите, оно может перейти в материаль-
ное состояние, изменив ритм своих элементов»[2, с. 325]. Библио-
тека помогла ангелам познать истинную картину мира, значитель-
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но отличающуюся от постулатов ревнивого бога Ягве. И это не 
единственный раз, когда ангелы руководствуются философскими 
концепциями Античности или Возрождения. Например, повествуя 
о Французской революции, Нектарий произносит такую фразу: 
«Чтобы с пользою трудиться для блага людей, надо быть выше вся-
кой морали, подобно божественному Юлию» [2, с. 357]. Высказыва-
ние недвусмысленно отсылает к политическому философу Возрож-
дения Н. Макиавелли и его «Государю». Отсылки на известных фи-
лософов здесь концептуально дополняют художественные образы и 
углубляют культурный контекст. 

Также в «Острове пингвинов» репрезентирована философия 
релятивизма, что проявляется в столкновении между христианст-
вом и античным язычеством. Отчасти уже упомянутый спор между 
Дьяволом и аббатом Маэлем можно рассматривать как конфликт 
между античными представлениями о человеке как о венце красо-
ты и представлениями христиан, согласно которым одежда скры-
вает грешную плоть. Однако наиболее иллюстративно с нашей точ-
ки зрения будет продемонстрировать это на другом примере. 

Франс использует прием интерпретации, зачастую смещая ак-
центы из оригинальной истории, как это делает пародия: извест-
ные историко-культурные события изображаются с разных ракур-
сов. Например, повествуя о средневековье и примитивах, автор 
вводит реальную историческую фигуру художника Маргаритоне и 
описывает его видение накануне новой эпохи, к которой художник 
оказывается враждебен. Маргаритоне так характеризует свои опа-
сения по поводу живописи будущего: «Они придадут изображени-
ям пагубное сходство с живым существом, оденут их плотью. У свя-
тых появятся тела, под одеждой будут чувствоваться человеческие 
формы. У святой Магдалины будут женские груди, у святой Мар-
фы – живот, святой Себастьян обнажит юношескую красоту своего 
тела, а святой Георгий выставит из под доспехов богатую мускула-
туру зрелого мужчины. <…> И умер великий Маргаритоне, задох-
нувшись от страшного предчувствия всех ужасов Возрождения и 
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Болонской школы» [2, с. 148]. Преломление античных ценностей в 
христианской оптике создает больший комический эффект и по-
зволяет читателю дистанцироваться от конфликтующих сторон. 

Далее представлена и обратная ситуация. Оправдывая истори-
ческой формой, автор приводит фрагмент из «памятника пингвин-
ской литературы XV века» повествующий о хождении по преиспод-
ней некоего монаха-бенедиктинца Марбода (Вероятно это аллюзия 
на Марбода Реннского, однако по не вполне известным причинам 
писатель решил поместить его в другой исторический период и 
сделал «Французским Данте»). Очевидна параллель с «Божествен-
ной комедией», которая также упоминается в тексте, но Франс ис-
пользует этот сюжет, чтобы продемонстрировать взгляд самого 
Вергилия на события поэмы Данте. Специфика прослеживается 
уже в способе, которым Марбод добирается до Вергилия: его уносит 
божество из античной мифологии Борей. И находится Вергилий не 
в христианском аду, как полагал Марбод, а в античном раю Эли-
зиуме (Об этом свидетельствуют Елисейские поля). Как выясняет-
ся, христианский Бог предлагал Вергилию переселиться в рай, но 
он отказался и мотивировал это следующим образом: «Я сказал Бо-
гу, что не заслуживаю такой чести, и что моим стихам предают 
смысл, которого они не имеют. На самом деле в четырнадцатой эк-
логе своей я нисколько не изменил вере предков. Только невежест-
венные евреи могли истолковать в пользу некоего варварского бога 
песнь, где я славлю наступление нового золотого века, возвещенно-
го прорицаниями Севиллы» [2, с. 149]. Причем такая нарочито гру-
бая речь поэта в купе с понятиями античного мира раскрывает не 
только характер отношений между христианской трактовкой и ан-
тичной, но и акцентирует внимание на однобокости христианского 
сюжета Данте, которого Вергилий называет этрусском, что также 
характеризует его как человека своего времени, мыслящего своими 
категориями (Христианского бога он называет преемником Юпите-
ра, ад – Тартаром). 
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Однако и во взгляде Вергилия при должном внимании можно 
найти субъективные черты, не позволяющие охватить все картины 
того универсума, который создает Франс. Как и Данте, Вергилий 
замкнут в собственной системе координат, на что указывает его 
снобизм в отношении Данте и его поэмы: «Чернь легко верит в су-
ществование разных чудовищ. В особенности этруски населили 
преисподнюю безобразными демонами, подобными горячным ви-
дениям больного» [2, с. 149]. Для того чтобы окончательно выбить 
читателя из автоматизма восприятия, автор использует алогизм. 
Сразу после фразы «Мертвые обладают только тем бытием, каким 
их наделяют живые» Марбод говорит, что все написанное им – ис-
тинная правда. Затем в сноске мы узнаем о внешности Данте, ко-
торый выглядел как «толстенький человечек в короткой тунике, 
вздернутой на животе», и Вергилия с бородой. Автор как бы наме-
кает, что нет ничего определенного в событиях такого далекого 
прошлого, не говоря уже о разных картинах мира.  

Резюмируя, можно сказать, что фрагменты из мифологии и ис-
тории культуры представлены в «Острове пингвинов» как разроз-
ненные части в мозайке, собрав которую читатель увидит мас-
штабный замысел автора. 
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Среди американских писателей ушедшего столетия Рэй Брэд-
бери, как известно, является одним из наиболее популярных и чи-
таемых авторов в жанре science fiction. Он один из немногих смог 
совместить в рамках увлекательной фабулы фантастической новел-
лы и авантюрной сюжетики глубокие философские аспекты и тема-
тику инопланетной жизни. Достаточно вспомнить такой хрестома-
тийный текст, который вошел в состав цикла «Марсианские хрони-
ки», как «Третья экспедиция» (впервые опубликован в 1950 г.). Ес-
ли подойти к изучению новеллы поверхностно, только с точки зре-
ния первого впечатления и эффекта от восприятия, производимого 
на читателя неожиданным сюжетным поворотом, то она покажется 
жуткой, страшной, как будто специально написанной в жанре ли-
тературного хоррора. Но если убрать – чисто умозрительно – фан-
тастические элементы, которые служат своего рода декорацией, 
красивым интерьером, то мы сможем увидеть экспрессивную ма-
нифестацию оголенных человеческих чувств, постановку насущных 
философских проблем и размышлений, словно бы пришедших со 
страниц экзистенциальной прозы. Общеизвестно, что во многих 
произведениях Рэя Брэдбери антагонистически разведены такие 
этико-философские категории, как Добро и Зло, соблазн и грех, а 
сам писатель представляет нам сложные и противоречивые образы 
человеческой жизни, ее сущности и предопределения. Рассмотрим 
некоторые символические аспекты реализации философской про-
блематики в указанной выше новелле.  

Одним из ключевых мотивов «Третьей экспедиции» является 
изменчивость человеческой природы (как родового свойства «венца 
творения») и ее встреча с неизведанным. Согласно сюжету, астро-
навты из далекой футуристической реальности, отправившиеся на 
Марс, сталкиваются с загадочными и необъяснимыми явлениями, 
которые заставляют их пересмотреть свои убеждения и представ-
ления о самом способе Жизни в мироздании. Марс, на котором по-
гибает состав предыдущей экспедиции, поначалу казался исследо-
вателям страшным и небезопасным, внезапно предстает перед гла-
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зами новой экспедиции прекрасным городом (обратимся к диалогу 
между героями, впервые увидевшими Марс): «– Надо еще разо-
браться, что это такое. – Это? Маленький городок, капитан, воздух 
хоть и разрежённый, но дышать можно. – Маленький городок, по-
хожий на земные города, – добавил археолог Хинкстон. – Невооб-
разимо. Этого просто не может быть, и все же вот он, перед на-
ми…» [1]. Этот обмен мнениями поднимает подлинно гносеологиче-
ские вопросы – о природе познания, об ограничениях человеческо-
го разума или о вечной способности человека адаптироваться к но-
вым условиям. Ведь герои летели на чужую планету с целью разо-
браться в ситуации, которая произошла с прошлыми космонавта-
ми. Ожидая увидеть враждебно настроенных марсиан, которые го-
товы убить любого чужака, они были в смятении, увидев иную ре-
альность, кардинально отличающуюся от той, которая была создана 
в их схоластической картине мира. Внутренние метания героев в 
момент приземления на Марс были самыми разнообразными. Кто-
то был в панике, кто-то пытался разобраться в ситуации, проанали-
зировать представшую перед ними картину и понять, что же, нако-
нец, происходит. Так или иначе, все попытались привыкнуть к сво-
им новым ощущениям. 

Другим важным аспектом философской проблематики в рас-
сказе является тема одиночества и вынужденной изоляции. Герои 
оказываются в ситуации, когда они полностью зависят друг от дру-
га, при этом каждый из них переживает свои собственные страхи и 
внутренние конфликты. Это позволяет автору исследовать слож-
ность межличностных отношений и психологические аспекты че-
ловеческого взаимодействия. Три астронавта пошли на разведку, 
оставив остальных ждать их внутри корабля на случай непредви-
денных обстоятельств. Каждый из персонажей таким образом оста-
ется в чисто онтологической ситуации пограничного (лиминально-
го) выбора. Снова процитируем текст новеллы, в которой диалоги-
ческие конструкции дополнительно усиливают полемичность меж-
ду взглядами героев: «…Теперь слушайте, Люстиг. Вы, я и Хинкстон 



 

~55~ 
 

пойдем и осмотрим город. Остальным ждать в ракете. Если что слу-
чится, они успеют унести ноги. Лучше потерять троих, чем погубить 
весь корабль. В случае несчастья наш экипаж сумеет оповестить сле-
дующую ракету. Ее поведет капитан Уайлдер в конце декабря, если 
не ошибаюсь. Если на Марсе есть какие-то враждебные силы, новая 
экспедиция должна быть хорошо вооружена» [1]. 

Страх, как уже указывалось, заставляет героев пересмотреть 
свои нравственные императивы и привычные представления о ре-
альности. Это неизбежно создает щемящую атмосферу духовного 
одиночества и тотальной изоляции, вызывая у героев чувство бес-
помощности и незащищенности, уязвимости. Внутренние душев-
ные конфликты, связанные с прошлым, личными страхами и ам-
бициями персонажей, также усугубляют их положение. Некоторые 
герои вынуждены сталкиваться с моральными дилеммами или 
диссонирующим разладом между разумом и эмоциями. Так, на-
пример, один из участников экипажа увидев, словно наяву, образы 
своих давно погибших близких, сорвался с места догонять их (по-
добную сюжетную ситуации, спустя 10 лет, прекрасно обыграет в 
своем фантастическом романе «Солярис» Станислав Лем [2]). В но-
велле Брэдбери люди, остававшиеся в ракете, последовали примеру 
данного персонажа, и скоро рабочий отсек межпланетного корабля 
опустел. Капитан экипажа долго боролся со своими чувствами.  
С одной стороны, члены экипажа ведут себя как дезертиры, а с 
другой стороны, их нельзя не понять – кто откажется от бесценной 
возможности поговорить с давно погибшими братьями, сестрами, 
родителями, словно наяву предстающими перед тобой. Капитан не 
выдерживает моральной пытки в споре со своим сердцем, уступает 
родственному чувству и подходит для разговора к своему брату:  
«… Теперь вы поняли, капитан, что было с нашими людьми? Их 
никак нельзя винить. – Да… Да… – Капитан зажмурился. – Сейчас я 
открою глаза, и тебя не будет. – Он моргнул. – Ты здесь! Господи. 
Эд, ты великолепно выглядишь!» [1]. Но всё оказалось красивой и 
продуманной ложью, иллюзией. К сожалению, из героев это понял 
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только капитан, но было слишком поздно. Реальность для астро-
навтов – серая и унылая действительность, которая отняла родите-
лей, братьев и сестёр, дедушек и бабушек. А в мире иллюзий, на-
оборот, все живы, герои как будто вернулись в детство и юность, 
увидев давно любимые и, главное, желанные лица. Всё в жизни 
имеет цену и за всё нужно расплачиваться. В случае героев расска-
за – за счастливые минуты, проведённые с родными, они распла-
тились собственной жизнью. Причем, многие из действующих лиц 
даже не поняли, что же с ними произошло.  

Ещё один из концептуальных «страхов» – боязнь потери. Герои 
боятся: потерять друг друга, утратить связь с реальностью или да-
же испытывают ужас от страха потери самого себя в этом странном 
и загадочном мире. Данный страх усиливается неопределенностью 
и непредсказуемостью окружающей среды. Астронавты не знают, 
что это за мир и почему он предстаёт перед ними в таком виде; они 
остаются в неведении, что с ними будет дальше. Но эмоции от 
встречи с близкими людьми успокоили (точнее, усыпили) их бди-
тельность. Нельзя не вспомнить, что во многих текстах малой про-
зы Р. Брэдбери тема семьи и мотив отношений с близкими людьми 
являются одними из ведущих, и новелла «Третья экспедиция» 
здесь не исключение.  

Произведение заставляет задуматься о самой природе «страш-
ного», о его влиянии на наши сиюминутные решения и аффектив-
ные действия, а также о том, как мы в целом определяем мораль-
ные нормы в сложных условиях. Подобные философские проблемы 
делают этот и без того полисемантичный и емкий текст еще более 
глубоким и позволяют читателям задуматься над важными аспек-
тами человеческого бытия и места личности во Вселенной. 

Новелла Рэя Брэдбери в определенном смысле является знако-
вым литературным произведением, ведь в нем писатель-фантаст 
использует философскую символику как важнейшее средство пере-
дачи вневременных идей о человеческой природе, взаимодействии 
индивида с окружающим миром и поиске смысла жизни. 
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Одним из этико-философских символов новеллы является 
«Марс». Красная планета в произведении предстает как синоним 
человеческой жажды познания и стремления к новым горизонтам 
вселенского Разума. Этот образ отражает неизбывное желание че-
ловека всегда исследовать неизвестное, как внешний мир, так и 
свой внутренний микрокосм. Перед героями раскрывается новая, 
ещё неизученная картина. С одной стороны, неизвестность пугает, 
а с другой – это загадка, которую нужно, во что бы то ни стало, раз-
гадать. Иной мир может как убить их, так и открыть что-то новое. 
«Каналы» на Марсе символизируют стремление человека к синтезу 
и общению. Они представляют собой символическое изображение 
поиска связи между различными аспектами жизни и человечески-
ми отношениями. Например, связью с прошлым, с людьми, о кото-
рых герои уже могли позабыть, а сейчас видят как живых, которые 
стоят перед ними, разговаривают и даже обнимают. В чём же тогда 
смысл жизни? Вернуться на Землю или остаться в этом уютном 
мире? « – Завтра утром проснусь, – сказал капитан, – и окажется, 
что я в своей ракете, в космосе, и ничего этого нет. – К чему такие 
мысли! – воскликнула она ласково. – Не допытывайся. Бог мило-
стив к нам. Будем же счастливы. – Прости, мама» [1]. 

Ценностный выбор для героев стал очевиден, они выбрали 
прошлое, а не будущее, и тем самым подписали себе смертный 
приговор. Запутавшись в реальности, герои навлекли на себя про-
блемы, которые уже никогда не смогут решить. «Мать и отец Джо-
на Блэка пришли на кладбище, и брат Эдвард пришел. Они плака-
ли, убивались, а лица их постепенно преображались, теряя знако-
мые черты. Дедушка и бабушка Люстига тоже были тут и рыдали, и 
лица их таяли, точно воск, расплывались, как все расплывается в 
жаркий день» [1]. То, что астронавты посчитали прекрасным ми-
ром, оказалось их смертным пределом.  

Произведение Рэя Брэдбери «Третья экспедиция» представля-
ет собой насыщенный философской проблематикой текст, который 
позволяет читателю задуматься над вопросами о природе человека, 



 

~58~ 
 

его месте в мире и способности к самопознанию, стремлении и 
внутренней противоречивости. Символика и философский слой но-
веллы помогают раскрыть сложные аспекты человеческого бытия и 
его отношения к окружающему внешнему миру, а также оттеняют 
значимость межличностных отношений и моральных принципов в 
пограничных (между жизнью и смертью) условиях. 
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По мнению М. Н. Эпштейна, раскрытие глубинных противоре-

чий во взаимоотношениях человека и природы начинает происхо-
дить в отечественной поэзии с XIX столетия. В этой связи особенно 
интересной категорией для исследований являются произведения 
натурфилософского характера, подразумевающие не только и не 
столько конкретно-чувственное, сколько всеохватывающее воспри-
ятие мира лирическим героем и строящиеся в первую очередь на 
системе антиномий бытия. Наиболее крупными фигурами в систе-
ме поэтов-натурфилософов XIX – первой половины XX вв. выступа-
ют Ф. И. Тютчев, чья поэзия выступила точкой отсчета последую-
щих отечественных литературно-философских исканий, и Н. А. За-
болоцкий, чье наследие имеет особую «степень открытости по от-
ношению к культуре, куда вписываются традиции как прошлого, 
так и современности» [1, с. 9]: их творчество позволяет исследова-
телю выделить определенную характерную для эпохи мифопоэти-
ческую доминанту концепции строения мира. 

Исследователи отмечают ряд случаев обращения Заболоцкого к 
наследию Тютчева. Об этом говорят и прецедентные названия (так, 
у обоих поэтов есть стихотворение под названием «Последняя лю-
бовь»), и сюжетные сближения, и «точечные» цитаты (весенний 
первый гром (ФТ) – первых дальних громов (НЗ)) [Воробьева: 45]. 
Мы, в свою очередь, отметим общность некоторых концептуальных 
признаков образа природы, выявленную в результате анализа  
17 произведений Тютчева и 39 произведений Заболоцкого. Основ-
ным критерием отбора произведений стало наличие в текстовом 
пространстве концепта природа, репрезентированного соответст-
вующей лексемой. 
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Среди текстовых пресуппозиций мы выделяем близкие обоим 
поэтам концепции. Мы полагаем, что некоторые положения шел-
лингианства, в большей степени приписываемого Тютчеву, акту-
альны и для Заболоцкого: в стихотворении «Осень» 1932 года поэт 
упоминает птицу, в чьем движении «чувствуется человек» («По 
крайней мере, он таится / В своем зародыше меж двух широких 
крыл»). Однако следует заметить, что мысль о человеке, «таящем-
ся» внутри природы, соответствующая положению Шеллинга о 
природе «дремлющей интеллигенции», встречается у Заболоцкого 
не единожды, но, кажется, вовсе отсутствует у Тютчева, принявшего 
другое положение – о «тождестве противоположностей» (об отноше-
нии его к добру и злу будет сказано позже). «Над первой природой 
должна воздвигаться вторая и как бы высшая, в которой царит закон 
природы, существующий ради свободы», – вся натурфилософская по-
эзия Заболоцкого как бы отражает этот постулат [5, с. 22]. 

Анализ ключевых слов текстовых подборок показал, что наибо-
лее частотными из них (после слова природа, наличие которого 
стало критерием отбора произведений) стали такие, которые имеют 
связь с человеком, его атрибутами, качествами или чувствами: че-
ловек, поэт, царь земли, друзья, рассудок, младость, душа, себялю-
бие, любовь (ФТ) – человек, предки, мужик, народ, творцы, дири-
жёр, слепой, ум (разум, рассудок), душа (НЗ). Однако добавим, что 
рассудок человека поэты воспринимают диаметрально противопо-
ложно: Тютчев видит в нем губительное начало, отдаляющее чело-
века от природы; Заболоцкий, напротив, наделяет его почти боже-
ственными полномочиями для преобразования природы. 

Анализ синтагматических единиц позволил нам выявить дру-
гое подчеркиваемое обоими поэтами свойство природы – способ-
ность создавать музыку: «Созвучье полное в природе...» (ФТ) – 
«Природа пела» (НЗ). Оба поэта изображают мировую гармонию 
музыкально, причём у обоих же пение представляет собой некий 
катарсис живого существа или самой природы. В поэме Заболоцко-
го «Безумный волк» растение, превращенное в собачку, «как ма-
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тушка, поет»; в «Поэме дождя» «вода, как матушка, поет»; в стихо-
творении «Осень» червь, как бы владея дряхлой избой, «сидит на 
крыше и, как царь, поет». Правда, «мыслящий тростник» Паскаля-
Тютчева не может присоединиться к общему «хору», а герой Забо-
лоцкого не только присоединяется к нему, но и становится его «ди-
рижером» («Как будто, пробуя лесные инструменты, / Вступал в 
природу новый дирижер»). 

Проанализировав атрибуты концепта, мы выявили присутст-
вующую у обоих авторов персонификацию природы, проявляю-
щуюся в «очеловечивающих» элементах: жилы, горячие ноги, 
улыбка, книга, стихийные споры (ФТ) – лицо, язык, думы, уроки, 
страданье, страсть, сарафан, книга (НЗ). Художественная потреб-
ность в диалоге с природой неудовлетворима без ее олицетворения. 
По утверждению М. Н. Эпштейна, «очеловечивание» природы тра-
диционно для поэзии вообще [6, с. 219] и охватило наследие многих 
отечественных авторов XIX и XX века. 

Среди многочисленных ассоциаций со словом природа было 
обнаружило только одно совпадение: оба поэта ассоциируют при-
роду с матерью. Но у Тютчева есть такие стихотворения, где чело-
век выступает обделенным ребенком («Природа-мать ему дала / 
Два мощных, два живых крыла…»), а у Заболоцкого «мать» пред-
стает «безумной, но любящей» («Я не ищу гармонии в природе...», 
1947). Оговоримся также, что в целом спектр «женских» ролей при-
роды у Заболоцкого представлен шире, притом некоторые ассоциа-
ции имеют и негативную коннотацию (потаскуха, сводня). Такое 
приземленное, иногда пренебрежительное отношение к природе 
наблюдается в творчестве поэтов 20–50–х годов, творивших на 
подъёме советского антропоцентризма – В. В. Маяковского,  
М. А. Светлова. В новом столетии ее обожествление, даже художе-
ственное, для части поэтов становится неактуальным. 

Также мы обнаружили некоторые сходные базовые когнитив-
но-пропозициональные структуры произведений, в основе которых 
лежит противопоставление двух явлений. Для сравнения предос-
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тавляем схему ядра концептосферы стихотворения «А. Н. М.» и 
стихотворения «Осень»: 

1) «А. Н. М.» (Ф. И. Тютчев): субъект 1 – объект – субъект 2 – 
субъект  

2)  «Осень» (Н. А. Заболоцкий): субъект – место действия 1 – 
субъект – место действия 2 – субъект. 

В первом случае противопоставлены субъекты (вымыслы и 
рассудок), во втором – два места действия (дом предков и лес – 
колхозный дом и освоенные человеком поля и огороды). Тем не 
менее контекст противопоставления не совпадает: рассудок в про-
изведении Тютчева «иссушил жизнь», но в стихотворении Забо-
лоцкого плодом рассудочной деятельности стал колхоз, ожививший 
как жилище человека, так и природу вокруг. 

Таким образом, помимо реминисценций, тексты Заболоцкого 
обнаруживают ряд других точек соприкосновения с наследием 
Тютчева. Кроме того, несмотря на антирелигиозную направлен-
ность внутренней политики СССР времени Заболоцкого, христиан-
ский контекст не теряет актуальности и для него (в пользу этого го-
ворит наличие в работах поэта библейских отсылок – например, 
образов льва, быка и орла в стихотворении «Бетховен»). Правда, ес-
ли герой Тютчева примиряется с миром, где «от добра неотделимо 
зло», и даже испытывает симпатию к разрушительному Хаосу 
(«Люблю сей божий гнев! Люблю сие, незримо / Во всем разлитое, 
таинственное Зло»), то герой Заболоцкого – как и сам поэт – при-
ходит к болезненному ощущению «сгустка противоречий». Ощу-
щение «сложной гармонии единого в противоречиях бытия» не 
приходит, вместо этого рождается «чувство драматической колли-
зии внутри него» [2, с. 3]. 

И все же существует между двумя художественными подхода-
ми и принципиальная разница. Говоря о наличии в наследии по-
этов философских точек соприкосновения, Т. А. Воробьёва сопос-
тавляет два стихотворения: «Через ливонские я проезжал поля» (Ф. 
И. Тютчев) и «Вчера, о смерти размышляя...» (Н. А. Заболоцкий). 
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Структурная параллель этих текстов действительно очевидна: в 
обоих случаях перед взором героя предстает триада земля–вода–
небо, в обоих случаях возникает вопрос тщеты человеческой жизни. 
Однако присутствует ли здесь общность онтологических взглядов, 
заявляемая исследователем? На наш взгляд, разница в восприятии 
ролей человека и природы открывается при сопоставлении фи-
нальных строф: 

 
Но твой, природа, мир о днях былых молчит 
С улыбкою двусмысленной и тайной, – 
Так отрок, чар ночных свидетель быв случайный, 
Про них и днем молчание хранит… (Ф. И. Тютчев) 
 
И все существованья, все народы 
Нетленное хранили бытие, 
И сам я был не детище природы, 
Но мысль ее! Но зыбкий ум ее! (Н. А. Заболоцкий) 

 
В первом случае вопрос героя о «брегах другого света», адресо-

ванный природе, остается без ответа – во втором случае человече-
ство представляется герою бессмертным, и всякая загадка исклю-
чена. Тютчев видит природу хранительницей божественной тайны, 
смотрит на неё снизу вверх – Заболоцкий же возвышает человека 
над «мертвой» природой: 

 
И я, живой, скитался над полями, 
Входил без страха в лес, 
И мысли мертвецов прозрачными столбами 
Вокруг меня вставали до небес. 
 

Не менее важное различие предстает перед нами и при анали-
зе авторских подходов к взаимодействию с природой. По наблюде-
ниям Л. В. Пумпянского, поэзия Тютчева метафизична. Однако ис-
следователь полагает, что «метафизика – происхождения не фило-
софского, а эстетического» [3, с. 19], поскольку философия, в отли-
чие от метафизики, не претендует на построение объективной кар-
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тины мира. Метафизика создает иллюзию постижения истины, хо-
тя лишь проецирует авторское мироощущение на реальность. Мы 
полагаем, что следы метафизики как категории эстетической при-
сутствуют в наследии многих авторов, однако особенно интересен в 
этой связи оказывается опыт Заболоцкого. Если базисом интуитив-
ного творчества Тютчева оказываются мифология, античная фило-
софия и барочная культура, то поэт XX века словно пытается внести 
в свой художественный мир методы научного познания. Его при-
рода изобилует наименованиями (одних только видов птиц в на-
шей подборке можно насчитать более десяти), моделируется в со-
стояниях до и после вмешательства человека, обнажает свои самые 
неприглядные стороны («Жук ел траву, жука клевала птица, / Хорёк 
пил мозг из птичьей головы»). Герои Заболоцкого вступают в поле-
мику с оппонентами, при этом доказательством их правоты служит 
сама реальность (страдания животных и скудный урожай). Этот 
почти научный подход к делу в какой-то степени и вовсе «отрыва-
ет» часть произведений Заболоцкого от иррациональной сути по-
эзии, демонстрирует процесс её прозаизации. 

В связи со всеми представленными данными межвременное 
«общение» Заболоцкого и Тютчева видится нам, скорее, полемикой, 
чем единогласием. «Самодеятельный философ» в восприятии  
Н. К. Чуковского, Заболоцкий стремится найти ответы на главные 
вопросы мироустройства – по словам Т. В. Игошевой, «без учета 
мировой философской традиции» [2, с. 3]. Впрочем, даже в процес-
се того, что Тынянов называет «борьбой» литературных течений [4,  
с. 10–11], исключение использования предыдущего литературного 
наследия в качестве отсылок или фундамента новых концепций и 
произведений представляется нам невозможным. 
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Николай Яковлевич Данилевский, русский культуролог и гео-
политик, один из основателей цивилизационного подхода к исто-
рии, идеолог панславизма, известен в научных кругах своей кон-
цепцией культурно-исторических типов или локальных цивилиза-
ций. В статье мы представим анализ указанной концепции с опо-
рой на книгу «Россия и Европа», в которой и отражены основные 
аспекты теории Данилевского. Следует заметить, что эта книга яв-
ляется настоящим памятником русской общественной мысли  
XIX века, в значительной степени расширяя горизонт развития 
русской философии и социологии. Предваряя основную часть на-
шей статьи, добавим, что в XIX веке появились теории локальных 
культурно-исторических типов, подчеркивающих существование 
множества различных культур и своеобразие каждой из них и вме-
сте с тем отрицающих единство всемирно-исторического развития 
человечества. Одна из первых теорий культурно-исторических ти-
пов и была разработана русским социологом Н. Я. Данилевским, 
обозначившим 13 культурных типов, каждый из которых объединя-
ется близостью языка, осознанием общности своей судьбы и прохо-
дит ряд фаз – от бессознательного периода через государственное 
становление и расцвет цивилизации к упадку. 

Книга геополитика «Россия и Европа» базируется на идее о не-
которых образованиях, выделяемых из общего потока мировой 
культуры. Эти образования являются замкнутыми видами с раз-
ными признаками: географическими, этнографическими, этниче-
скими, что уже обнажает сущность концепции ученого о цивилиза-
ционной локальности. На основе высказанной мысли книга отлича-
ется высокой степенью полемичности: Данилевский противопос-
тавляет свою идейно-нравственную и научную позицию теориям 
европоцентристского и однолинейного развития мировой культу-
ры. В результате культуролог делает вывод о том, что единой куль-
турно-исторической линии развития человечества не существует, 
как и не существует общеисторического закона формирования 
культуры в целом. Что интересно, последняя идея становится осно-
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вой для факта исключения возможности создания единой истори-
ческой теории культуры. И само понятие прогресса в истории, по 
мысли философа, «состоит не в том, чтобы идти все в одном на-
правлении (в таком случае он скоро бы прекратился), а в том, что-
бы исходить всё поле, составляющее поприще исторической дея-
тельности человечества, во всех направлениях» [2].  

Следующей особенностью концепции Данилевского является 
его противодействие рассмотрению западноевропейской цивили-
зации как культурного универсума, как культурного эталона для 
прочих народов. По мысли философа, в культурно-историческом 
плане «Европа есть… германо-романская цивилизация, которая до-
вольно часто идентифицировалась многими, как на Западе, так и в 
России, с общечеловеческим стандартом. На самом деле это не 
так» [2]. Комментируя цитату, отметим, что Данилевский указыва-
ет на культурно-историческую и цивилизационную индепендент-
ность других стран и приводит в пример динамику роста китайско-
го государства. Здесь же культуролог делает особый акцент на уни-
кальности китайской и других культур, на отсутствии факта их то-
ждественности, равноценности общечеловеческой культуре: «обще-
человеческого не только нет в действительности, но и желать быть 
им – значит желать довольствоваться общим местом, бесцветно-
стью, отсутствием оригинальности – одним словом, довольство-
ваться невозможною полнотою» [2]. Думается, лейтмотивом книги 
и концепции Данилевского становится мысль о вкладе, вносимом 
каждой цивилизацией в общий континуум развития человечества, 
который постоянно расширяется и обогащается за счет развиваю-
щихся культур. Возвращаясь к понятию прогресса, можно уточ-
нить, что данный исторический феномен – именно так и трактует 
Данилевский – в качестве непрерывной динамики культур и циви-
лизаций с сохранением их неповторимости и уникальности.  

Сущность исследуемого понятия культурно-исторического ти-
па представлена в концепции Данилевского как самобытная циви-
лизация, самостоятельная своеобразная система религиозного, со-
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циального, бытового, промышленного, политического, научного, 
художественного развития [3]. Сам приход к формулировке главно-
го понятия концепции был осуществлен Данилевским на основе 
проведенного анализа истории человечества – геополитик здесь 
приходит к выводу о том, что последнее не является «естественной 
системой». Иллюстратором этого утверждения становится обраще-
ние к периодам истории, которых, по мнению Данилевского, не 
существует: каждая цивилизация и каждое племя имели исключи-
тельно свою древнюю, свою среднюю и свою новую историю. Таким 
путем ученый и приходит к понятию культурно-исторического ти-
па, то есть «формы исторической жизни человечества, как формы 
растительного и животного мира, как формы языков, как проявле-
ние самого духа, стремящегося осуществить типы добра, истины и 
красоты» [2]. По представлениям Данилевского, культурно-
исторический тип эволюционирует от этнографического состояния 
к государственному и от него – к цивилизации; а ход истории вы-
ражается в смене вытесняющих друг друга культурно-
исторических типов. 

Все рассуждения позволили Данилевскому обозначить и рас-
положить в хронологическом порядке основные типы культуры: 
египетский, китайский, ассирийско-вавилоно-финикийский или 
древнесемитический, индийский, иранский, греческий, римский, 
ново-семитический или аравийский, германо-романский или евро-
пейский. Ученый указывает на тот факт, что отдельные культурно-
исторические типы существовали совершенно уединенно (китай-
ский, индийский), а другие становились преемственными (египет-
ский, древне-семитический, греческий, римский, еврейский и ев-
ропейский). Важно отметить, что преемственные типы превосходи-
ли по развитию уединенные – именно такое понимание традици-
онная европейская культурология вкладывала в определение «за-
падного прогресса» и «восточного застоя» [3]. 

Новым поворотом концепции Данилевского становится рас-
смотренный им факт влияния на специфику культурно-
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исторических типов характера народов, которые и создают указан-
ные типы. Поэтому существуют народы-творцы и народы-
разрушители (гунны, монголы, турки) – на основе этого разделения 
философ упоминает и племена, составляющие «этнографический 
материал», входящий в состав исторических организмов народов-
творцов (финны, кельты). В культурной жизни народов Данилев-
ский выделял три периода: этнографический (при котором проис-
ходит истинно самобытное складывание народа и языка), полити-
ческий (формирование государственной атрибутики), цивилизаци-
онный (творческая деятельность народа). 

Дальнейшее методологическое развитие концепции Данилев-
ского идет по пути законов возникновения, развития и заката ци-
вилизации, напрямую связанных с указанными выше периодами 
их роста. В границах своей теории философ насчитывал пять таких 
законов:  

1) народы одной языковой группы составляют культурно-
исторический тип в том случае, если они способны исторически 
развиваться и прошли стадию детства; 

2) истинное рождение и дальнейшее развитие культуры от-
дельного народа связано с достижением им самим политической 
независимости; 

3) цивилизационные принципы конкретного культурно-
исторического типа остаются локализованными: каждый тип имеет 
собственные принципы, испытывая относительное влияние от 
иных цивилизаций; 

4) расцвет цивилизации произойдет в том случае, когда со-
ставляющие ее народы образуют государственную политическую 
систему; 

5) процесс развития культурно-исторических типов подобен 
жизни растений: их период роста может длиться немалое время, а 
цветение и плодоношение происходит быстро.  

Данилевский в своей теории указывает также и на невозмож-
ность представления конкретной цивилизации в наивысшей точке 
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развития, поскольку большинство из них созидательны только в 
одной или нескольких сферах деятельности: к примеру, греческая 
цивилизация достигла совершенства в эстетике, а римская – в пра-
ве и политике. Именно на этом основывается главный аспект кон-
цепции Данилевского, указывающий на четыре точки опоры куль-
турно-исторического типа: религия, культура (наука, искусство, 
техника), политика, общественно-экономический уклад. Иными 
словами, каждая сфера деятельности цивилизации развивается на 
соответствующем уровне и составляет в своем развитии одну их 
основ каждого культурно-исторического типа.  

Условным примером концепции философа становятся проана-
лизированные им в конце книги «Россия и Европа» враждебные 
отношения между этими типами и выписывание некоей особости 
славянского исторического типа. Русско-европейскую враждеб-
ность Данилевский объясняет тем фактом, что Европа уже вступи-
ла в период упадка, в то время как славянская цивилизация входит 
в период расцвета своих творческих сил. Это позволяет ей разви-
вать все четыре основные формы человеческой культуры: религи-
озную, научную, политико-экономическую и эстетическую и осо-
бенно преуспеть в социально-экономической сфере. Как отметил 
философ, «мы можем надеяться, что славянский тип будет первым 
полным четырехосновным культурно-историческим типом» [2]. 

Делая вывод, следует отметить, что концепция Данилевского 
получила неоднозначные оценки научных сообществ: одни указы-
вали, что геополитик и философ чрезмерно завысил роль славян-
ского народа в общекультурном развитии человечества и также 
слишком негативно отозвался о европоцентризме и о факте куль-
турного отмирания данного континента; другие отмечали качест-
венность проведенного типологического анализа и необходимость 
обращения к разным типам цивилизаций. Среди наиболее оши-
бочных аспектов теории Данилевского указывалось игнорирование 
последним обязательного культурного взаимодействия цивилиза-
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ций и невозможность передачи культурных начал одного цивили-
зационного типа другому [1]. 

При этом, безусловно, положительной особенностью концеп-
ции было выявление четырех типов человеческой деятельности и 
обозначение роли каждой цивилизации в общекультурном конти-
нууме человечества, а также обнаружение факта цикличности про-
цесса развития. Концепция в целом стала мощной методологиче-
ской основой для дальнейшего развития отечественной геополити-
ки и культурологии – Данилевский, как указывает Ли Хайянь, пре-
дугадал во многом идеи О. Шпенглера и повлиял на траекторию 
развития русской философской мысли [4]. 
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Суфизм и символизм в восточно-тюркской 

философской поэзии 
 
Статья содержит обзорный анализ малоисследованного в мировом куль-

турном наследии творчества известных мастеров слова разных веков тюрко-
исламского мира – Омара Хаяма, Шакарима Кудайбердиева и Машхура Жу-
сипа Копеева. На конкретных фактах рассматриваются особенности: художест-
венно-языковые, психолого-методологические и религиозно-символические. 
Фундаментально исследуются жанровые, языковые и стилевые разновидности 
произведений тюркских поэтов в сопоставлений с поэзией среднего века. 
Впервые целенаправленно и комплексно подвергаются критическому осмыс-
лению жанровые и стилистические особенности произведений родственных 
тюркских народов. Исследуя мастерство произведений художников слова, мы 
определяем индивидуальные почерки, то есть стиль: показываем роль произ-
ведений, обоснование их жанрового своеобразия, идейные и тематические 
особенности. В ходе выявления художественных особенностей произведений 
определяем их влияние на становление современной лирики тюркских наро-



 

~75~ 
 

дов. В ходе исследования применялись сравнительно-исторический и сравни-
тельно-сопоставительный методы. 
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Sufism and symbolism in eastern  

Turkic philosophical poetry 
 
The article contains a review analysis of the little-studied works of famous 

masters of words from different centuries of the Turkic-Islamic world in the world 
literary and cultural heritage – Omar Khayam, Shakarim Kudaiberdiev and Mashhur 
Zhusip Kopeev. Specific facts are used to examine the following features: artistic-
linguistic, psychological-methodological and religious-symbolic. The genre, language 
and style varieties of the works of Turkic poets are fundamentally studied in com-
parison with the poetry of the Middle Ages. For the first time, the genre and stylistic 
features of the works of related Turkic peoples are subjected to a purposeful and 
comprehensive critical understanding. By examining the mastery of the works of lit-
erary artists, we determine individual signatures, that is, style: we show the role of 
the works, the rationale for their genre uniqueness, ideological and thematic fea-
tures. In the course of identifying the artistic features of the works, we determine 
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their influence on the formation of modern lyrics of the Turkic peoples. During the 
study, comparative historical and comparative methods were used. 

Keywords: Sufism, poem, language of poetry, psychology of poetry, methodolo-
gy, Omar Khayam, Mashhur-Zhusip, Shakarim. 

 
Как же совмещались духовно-религиозные взгляды художников 

с их взглядами на многие житейские проблемы своего времени? 
Какова роль символики в произведениях названных поэтов? Вот 
тот круг вопросов, который мы обозначили в рамках данной статьи. 

Рассматриваются особенности бытования и интерпретации 
отдельных символов в творчестве великого мастера слова тюрко-
исламского мира Омара Хаяма [1], поэтов тюрко-казахского мира 
Машхур-Жусипа [2], Шакарима [3]. Так, довольно 
распространенный как в античной, так и в восточной литературе 
образ вина, символизирующий радости земного существования 
человека, в поэзии Шакарима представлен прозаическим словом 
водка, тогда как в произведениях Машхура-Жусупа вино по своему 
смысловому назначению близко к таким традиционным 
романтическим символам, как цветок и соловей. Отчего так 
происходит и почему Шакарим так вульгаризует этот образ? Чтобы 
понять, почему два современника по-разному трактуют один и тот 
же образ, необходимо обратиться к истории восточной 
средневековой литературы, которая была для них неизменным 
образцом высокого художественного слова.  

Поэтом, который был наиболее близок мироощущению как 
Шакарима, так и Машхура Жусипа, был персидский ученый, поэт-
философ ХI столетия Омар Хайям. Ученые J. Biegstraaten [4],  
S. H. Nasr [5], D. Smith [6], J. A. Boyle [7], Ш. Сатпаева [8],  
И. Жеменей [9], N. Zhusupov [10], A. Shapauov [11], E. Browne [12],  
N. Dogan [13], J. Rypka [14] глубоко рассматривают произведения, 
мастерство названных поэтов в контексте гуманитарных наук.  

Тюрко-казахская литература, как известно, имеет свою долгую 
и драматическую историю. По-особому развивались и ее 
многообразные течения и направления, имевшие большое влияние 
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на общественное мнение, духовное и эстетическое развитие 
читателей. Зачастую эти течения находились на полярных точках 
своего существования. 

Так, достаточно широко были представлены религиозно-
мистический, с одной стороны, и просветительский, с другой, пути 
развития казахской литературы. 

Ученый М. Булутай утверждает: «... каждая наука или учение, 
безусловно, имеют свою, только ей характерную, терминологию и 
предметные обозначения. Однако существующие политические 
системы могут по-разному влиять на развитие не только того или 
иного учения в целом, но и на его язык. Так, в произведениях таких 
дореволюционных поэтов как Абай, Ибрай, Шакарим, Ахат 
Улимжиулы, Машхур-Жусип, Аубакир Кердери и другие, 
увидевших свет в советских изданиях, читатель не встретит 
религиозных терминов и религиозной атрибутики, хотя в 
творчестве вышеназванных художников лексика религиозного 
содержания употреблялась довольно часто. В досоветской 
казахской литературе достаточно сильными были традиции 
классической восточной культуры и литературы и исламская 
тематика также широко была представлена. Все названные поэты 
активно развивали в своих произведениях морально – эстетические 
принципы ислама. Ислам в их представлениях - высшая ступень в 
исполнении повелений Бога...» [15, с. 27]. 

Всестороннему толкованию подверглись религиозно-
просветительские взгляды художников, отразившиеся в таких 
произведениях, как «Полноценный человек» Абая, «Человек с 
чистым сердцем» Шакарима, «Человек, преодолевший свои 
страсти» Машхур Жусипа и другие.  

Исследователь А. Кабылбаева, говоря о Машхур-Жусипе, 
указывает на единство исламского мировоззрения художника и 
просветительской философии в его произведениях. «... и Машхур 
Жусип и Шакарим в своих произведениях никогда не подвергают 
сомнению деятельности пророков, а, наоборот, ценят их как самых 



 

~78~ 
 

уважаемых посланников Аллаха. В их обращениях к традиционным 
поэтическим образам чувствуется не только любовь к изящным 
образцам классической восточной средневековой литературы, но и 
стремление по-своему интерпретировать некоторые из них» [16, с. 37]. 

Исламская литература и культура не считала Омара Хайяма 
поэтом, в истории многих восточных мусульманских народов он 
остался известным ученым. Однако среди казахов он наоборот 
почитался прежде всего как поэт, а не как ученый. Рубаи Омара 
Хайяма стали широко известны миру лишь через семь веков после 
его смерти. Впервые они были переведены в 1857 году с арабского 
на английский язык и с этого времени поэт стал известен всей 
Европе. Начали широко осуществляться переводы стихов 
персидского поэта и на другие европейские языки.  

На русский язык стихи Омара Хайяма были впервые 
переведены лишь спустя 35 лет, в 1891 году. Таким образом, 
сначала англичане, а затем и русские читатели начали 
воспринимать Омара Хайяма как поэта, враждующего с 
моральными принципами ислама, и в глазах народа он выглядел 
ни как ученый, а скорее как «гуляка-вольнодумец, чье отрицание 
загробной жизни позволяло ему резко полемизировать с 
официальными религиозными догмами». В советскую эпоху, 
которая характеризовалась атеистическими взглядами, жизнь и 
творчество Омара Хайяма подавались как поэтическая 
деятельность философа-мятежника, которому вовсе не чужды 
мирские утехи.  

«Советское общество использовало имя Омара Хайяма в своих 
пропагандистских целях: его называли атеистом, человеком, 
порицающим религиозные догмы. Народ же, не имевший понятия 
о духовно-моральной составляющей религии, воспринимал поэта 
как алкоголика, не верующего в бога. Соответственно, его стихи 
воспринимались прежде всего как застольные песни. Безусловно, 
если бы в то время глубинный смысл сихов Омара Хайяма был 
раскрыт, тогда лирика поэта не подвергалась бы цензуре и 
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распространялась миллионными тиражами...», – сетует 
исследователь Т. Ташенов [17, с. 62].  

В Рубаи поэт размышляет о жизни, смерти и вине как 
источнике наслаждений [1, с. 12]. Здесь вино, как многие думают, 
вовсе не алкогольный напиток. Слово «вино» несет в себе глубокий 
символический смысл. Вино – свет Аллаха. Бокал с вином – сердце 
человека. Иными словами, человек должен жить с именем (светом) 
Аллаха в сердце. Любить вино – значит получить духовное 
удовлетворение от любви к Аллаху. Все эти образы, сравнения, 
символы, безусловно, являются словесными формулами и 
элементами суфийской литературы.  

Стихи Омара Хайяма носят двоякий смысл. Он сознательно 
облекает свои мысли в словесную символику, используя особенную 
лексику житейского плана для выражения того, чего он достиг в 
духовном развитии. Это давало возможность свободно выражать то, 
чего нельзя было сказать вслух открытым текстом. Поэт использует 
здесь излюбленные приемы суфиев, с учением и творчеством 
которых он был хорошо знаком, у которых выражение земной 
Любви символизировала Любовь к Богу, встреча с возлюбленной – 
поиск путей к Богу, озарение. Под вином подразумевается 
источник мудрости, божественная благодать, достижение 
божественного экстаза. Гончар и гончарная мастерская – 
взаимотношения между творцом, миром и индивидумом.  

Говоря о Шакариме, необходимо заметить, что особенности его 
философской лирики также определяются его суфийским 
мировоззрением, однако его стихи идут несколько вразрез с этим 
учением. Шакарим не причислял себя к суфиям и суфийским 
поэтом себя не считал. Но все его стихи, в которых поэт 
размышляет о сути вещей, представляют видение мира с 
суфийской интерпретацией. Однако, чтобы понять смысл его 
стихов на философскую тему, нужно осознать культурное и 
эстетическое пространство этих текстов. И биография автора, и 



 

~80~ 
 

социально-исторические условия его бытия соединяются воедино 
во всех его произведениях.  

Творчество Шакарима неразрывно связано с началом ХХ века. 
Это время войн и революций. Это время надежд и краха. Именно 
суфийские идеи смогли тогда стать своеобразной подпиткой для 
надежды. Но в то же время Шакарим отзывается о суфиях крайне 
отрицательно. В его стихах суфий предстает двуликим 
попрошайкой, превращающий в торг святость. Отрицательное 
отношение к лжесуфиям берет свое начало с Ходжа Ахмета Яссауи, 
которому также претили двойственность положений многих 
известных суфиев. Однако «лжесуфиев» времен Яссауи и 
«лжесуфиев» времен Шакарима нужно различать. Поэтому 
Шакарим Кудайбердиев прилагает все усилия, чтобы суфийское 
учение рассматривать отдельно от суфия.  

Знаток персидской литературы и переводчик ее лучших 
образцов, Шакарим знал, что всё суфийское учение основывается 
на любви. Тему любви с религиозной точки зрения признавал и сам 
Абай – наставник Шакарима, которому поэт подражал во всем.  
Но когда вокруг идут кровопролитные войны и революции, трудно 
убеждать себя и читателя, что любовь может спасти человеческую 
душу. Поэтому Шакарим убежденно меняет полюса суфийского 
учения и божественную любовь заменяет человеческим разумом.  
В стихах автор размышляет так: водка – поэт//опьянение – 
мысль//возлюбленная – истина//душа – вожделение//конфликт – 
вера//религия – зло//пьяница, бабник, не верующий//не зная 
сокровенного, готов за спиной клеветать... [3, с. 18]. 

Как видим, автор дает следующую расшифровку своих образов, 
где водка символизирует разум поэта, опьянение – мысль, 
возлюбленная – истину, душа – плотские желания, конфликт – 
веру, религия – зло и насилие. По этой интерпретации выходит, что 
приводит суфия в опьянение (экстаз), оказывается, не вино, в 
суфийской литературе символизирующее божественную любовь, а 
водка, которая является, по Шакариму, символом разума поэта. 
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Шакарим не только заменяет традиционные термины, но и дает им 
бунтарскую интерпретацию, что заставляет читателя, изучая 
семантику его терминов, участвовать в построении мира по его 
представлению. Автор подбирал такие слова, которые казахи 
используют в своей обыденной речи. Он пытается называть все 
вещи своими именами и в контексте поэтического текста, 
безусловно, чувствуется оттенок вульгаризации. Этим приемом 
Шакарим хотел принизить недоступность, эфемерность суфийской 
идеи так, чтобы рядовой читатель мог пощупать, осязать их и не 
терять из виду. Как элементы текста они в комплексе создают 
жесткость восприятия, что заставляет читателя держаться в 
напряжении. Языковая картина мира упрощенная, но это придает 
его стихам динамичность и экспрессивность. Возможно, это 
намеренный прием, где автор пытается управлять интерпретацией, 
которая является прерогативой читателя. Поэтому философские 
стихи Шакарима больше напоминают ряды аксиом, которые 
являются по сути, указателями, как жить. Эти указания 
несовместимы с завуалированностью суфийской лирики, и его 
стихи теряют тайну, загадку, которая, как мы знаем, украшает 
поэтический мир средневековых поэтов Востока. 

Размышления Машхур-Жусипа о человеке также связаны с су-
фийским пониманием жизни: художник выделяет примитивный и 
совершенный уровни души. Бесчувственная, безграмотная душа 
порождает плохие мысли. То есть для совершенствования необхо-
дима активная работа души. Для каждого человека этот процесс 
является индивидуальным, необходимым составным элементом 
жизни и связан с самопознанием: неиссякаемы наши мечтанья//не 
свободен и наш скот//не будьте, мусульмане, многословными//кто 
мы в этой жизни? [2, с. 21]. Есть существенная особенность в раз-
мышлениях Машхур-Жусипа, где путь мистического познания-
созерцания не означает «испепеляющего чувства». 

Таким образом, научная новизна даннного исследования 
заключается в комплексном изучении творчества известных 
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мастеров слова – Омара Хаяма (ХI век тюрко-исламского мира 
поэзии) и поэтов Шакарима и Машхура-Жусипа (конец ХIХ и 
начало ХХ века). Поэт Шакарим принципиально избегает 
излишних украшательств, полагая, что слово должно быть точным 
и конкретным, как и время, которое диктует точные конкретные 
действия. Мастер слова Машхур-Жусип в своей лирике не избегает 
словесных штампов и избитых словесных формул, однако часто 
встречающиеся в стихах поэта слова «вино», «цветок», «соловей», 
«свеча», «бабочка», «ночь», «слепой», «дом» и т. д. являются не 
отражением романтического восприятия мира, как это может 
показаться на первый взгляд, а свидетельствуют о приверженности 
его к суфийской символике.  

Концепции мыслителей обращены в большей степени к реаль-
ной жизни человека, они убеждены в его разумной сущности. Это 
ясно прослеживается в одном из ключевых положений философ-
ской позиции Омара Хаяма, Машхур-Жусипа, Шакарима об изна-
чальном единстве сердца и разума. Путь к Богу требует не только 
духовного, но и интеллектуального испытания, постоянного поиска 
и преодоления сомнений.  

Приходим к следующим выводам. 
На фактическом материале ХI века тюрко-исламского мира 

поэзии Омара Хаяма и в конце ХIХ и начала ХХ века тюрко-
казахских поэтов Шакарима и Машхура-Жусипа исследовались 
жанрово-стилевые особенности стихотворений поэтов. 

Если для европейских поэтов вышеупомянутые образы 
символизировали чувства и страсти, переживаемые человеком 
(влюбленность, желания, волнения и т. д.), то для тюрко-казахских 
поэтов, Шакарима Кудайбердиева и Машхур-Жусипа Копеева, эти 
образы были наполнены религиозно-духовным планом содержания 
и указывали на стремление возродить поэтические поиски 
восточной средневековой лирики.  

Выявлены взаимосвязи поэзии тюрко-исламского периода 
среднего века и тюрко-казахского культурного наследия конца  
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ХIХ – начала ХХ века в плане художественно-языковых, психолого-
методологических особенностей лирики.  

Актуальность исследования обусловлена тем, что литературно-
культурные интеграционные взаимоотношения казахского и 
тюркских народов представляет собой универсальное категориаль-
ное явление, выполняющее первостепенную роль в эстетико-
познавательной, психологической, аналитико-синтетической дея-
тельности человека.  

 
Библиографический список 

 
1. Омар Хайам. Рубайат / Перевод с фарси Г. Плисецкого. Подстрочный 

перевод, составление и послесловие Н. Османова. – М. : Художественная лите-
ратура, 1972. 

2. Машхур Жусип. Произведения в 20-ти томах / гл. редактор Е. Арын. 
Составитель К. Жусип. – Павлодар : Типография «ЭКО», 2003. 

3. Шакарим. Энциклопедия / гл. редактор Е. Сыдыков. – Семей: 
Издательство «ТОО «Полиграфкомбинат», 2008. 

4. Biegstraaten J. Omar Khayyam (His impact on the literary and social scene 
abroad). Encyclopaedia Iranica. vol. Encyclopaedia Iranica Foundation, 2008. 

5. Nasr S. H. Islamic Philosophy from Its Origin to the Present: Philosophy in 
the Land of Prophecy. SUNY Press, 2006. 

6. Smith David Eugene. Euclid, Omar Khayyâm, and Saccheri. Scripta 
Mathematica III (1): 5–10. OCLC 14156259, 1935. 

7. Boyle J. A., The Cambridge History of Iran: The Saljug and Mongol Periods. 
Cambridge University Press, 1968. 

8. Сатпаева Ш. Казахская литература и Восток. – Алматы : Издательство 
«Наука», 1982. 

9. Жеменей И. Хафиз и казахская литература. – Алматы : Издательство 
«Наука», 2003.  

10. Zhusupov N., Baratova M., Shapauov A., Aktanova A., Talaspayeva Z., 
Kakimova M., Kadyrov Z., Azhgaliev M . Evolution of Islamic bonds, Turkic-Kazakh 
cultural heritage (artistic-language and methodological features of Zhusip 
Balasaguni and Mashһur-Zhusip). Life Science Journal, 11 (6s):300-303, 2014. 

11. Shapauov A. The history of development and investigation of Kazakh na-
tional drama. Life Science Journal, 11 (6s): 206-209, 2014. 

http://en.wikipedia.org/wiki/OCLC
http://www.worldcat.org/oclc/14156259
http://www.lifesciencesite.com/lsj
http://www.lifesciencesite.com/lsj


 

~84~ 
 

12. Browne E.G., Literary History of Persia. Four volumes, 2, 256 pages, and 25 
years in the writing, 1998.  

13. Dogan N. The influence of philosophical views of «Kutadgu bilig» on behav-
ior ethics of the leader, foreign and internal policy. «Altaistics and Turkology» jour-
nals: 144-159. Astana. #1 (1), 2011. 

14. Jan Rypka. History of Iranian Literature. Reidel Publishing 
Company. OCLC 460598, 1968. 

15. Булутай М. Вера предков. Книга Почему тюрки были мусульманами? 
– Астана : Издательство «Фолиант», 2004.  

16. Кабылбаева А. Газета «Три острова». – Алматы, № 4, 2005. 
17. Ташенов Т. «Вино» Омар Хайяма, или Как трактуется рубаи великого 

поэта? // Газета «Истина». – Алматы, 24.12.2009. – № 238. – С. 21. 

  

http://en.wikipedia.org/wiki/OCLC
http://www.worldcat.org/oclc/460598


 

~85~ 
 

УДК 821.161.1 
О. А. Фёдорова 

Кандидат филологических наук, 
Омский колледж культуры и искусств, г. Омск, Россия 
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Статья раскрывает особенности образной системы русского романтизма, 
в частности – обращение к мифологеме ночи в поэзии С. П. Шевырева. Отли-
чительной особенностью поэтики русских романтиков является следование 
образной системе западноевропейского романтизма и, в то же время, наличие 
христианской концептосферы. 
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The Mythologem of the Night  

in the Works of Russian Romantics 
 
The article reveals the peculiarities of the figurative system of Russian roman-

ticism, in particular, the appeal to the mythologeme of night in the poetry of S. P. 
Shevyrev. The distinctive feature of the poetics of Russian Romantics is following 
image system of Western European Romanticism and, at the same time, the pres-
ence of Christian conceptosphere. 

Keywords: Russian romanticism, mythologeme, artistic image, poetics, 
Shevyrev.  

 
Русский романтизм уходит своими корнями к немецкому ро-

мантизму как литературному направлению, в основе которого, как 
известно, лежат философские идеи И. Г. Фихте, Ф. В. Шеллинга. 
Непосредственно идея Шеллинга о настоящей, постоянно меняю-
щейся природе дала возможность романтикам осознавать единение 
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с вселенским началом и, как следствие этого, в их творчестве появ-
ляется ощущение взаимопроникновения всего сущего: всех начал, 
явлений и вещей [5, с. 128]. Еще одной фундаментальной доминан-
той развития романтизма выступают работы Э. Юнга, Новалиса и 
тексты Священного Писания, православная гимнография. 

В связи с этим можно констатировать тот факт, что для роман-
тизма первостепенным является эмоциональное, эстетическое вос-
приятие окружающего мира природы, которая для них становится 
отельным объектом изображения, поэтому в лирических произве-
дениях мы видим различные формы воплощения природных явле-
ний. Художник является демиургом, которому подвластны все ду-
шевные интенции макро и микрокосма. Ночь выступает частью 
природы и отношение к ней как к особому явлению, осмысление ее 
инфернальной сферы является излюбленным элементом в роман-
тической лирике. Э. Юнг первым в истории романтизма обратил 
свой взор на внутренне движение души, ее переживания, страда-
ния, осознание хрупкости и конечности земного человеческого пу-
ти, веры в возрождение, в связи с этим меняется отношение к ночи, 
которая обладает двойственностью и дает возможность проникнуть 
в сферы, скрытые от глаз и открывает путь лирического субъекта к 
сердцу, и помогает осмыслить собственное «Я». 

В истории русской литературы мифологема ночи освещается в 
поэтическом наследии В. А. Жуковского, А. С. Пушкина, С. П. Ше-
вырева, А. С. Хомякова, М. Ю. Лермонтова и др. У каждого из по-
этов мы видим свою особую концепцию раскрытия ночной лирики, 
однако, безусловно, у всех есть общее, например, в лирических 
произведениях поднимаются проблемы бытия, смерти и бессмер-
тия, исповедальности, вечности, божественного происхождения [1, 
с. 128]. Наиболее ярко вышеперечисленные элементы выражены в 
поэзии любомудров. Так, у С. П. Шевырева в элегии «Ночь» рас-
крывается ее мифологическая составляющая. В первых строфах 
произведения мы видим завороженность, неприкрытый восторг 
лирического героя. Ночь у поэта описана по всем канонам элегиче-
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ского образного языка, поэтической школы гармонической точно-
сти: «прекрасна и чиста». Не только сам образ ночи «чист», но и 
малейшие движения души лирического «Я»: «как чувства тихи, 
светлы, ясны!» [1, с. 128]. В данном поэтическом отрывке возникает 
глубокое душевное переживание, которое одновременно сливается 
с внутренним успокоением и исповедальностью, так как чувств «не 
коснется суета» [1, с. 128]. В этих строфах лирического отрезка мы 
видим противопоставление дневного и ночного образа жизни, ночь 
воспринимается как «нега сладостная», а день наполнен движени-
ем и суетой.  

Следующая строфа открывает перед нами макрокосм, напол-
ненной божественной красотой. Автор вводит в повествование не 
только лирический образ создателя, но и открывает сферы его тво-
рения: эфир, звезды, спящий мир. Образ мысли у Шевырева алле-
горически равен эфиру. В данном контексте эфир воспринимается 
поэтическим гением, как одна из частей мироздания, которую Бог 
использовал при создании Вселенной, наряду с водой, землей, воз-
духом и огнем – квинтэссенция духа. Таким образом, поэт уравни-
вает в одном контексте мысли, возникающие ночью, с божествен-
ным проявлением всего сущего: 

 
Они свободны, как эфир; 
Они, как эти звезды, стройны, –  
Как в лоне бога спящий мир, 
И величавы и спокойны [1, с. 128]. 

 
Дальнейшее развитие образной мысли в этой элегии подчер-

кивает единение лирического героя с ночной жизнью мироздания. 
Мы видим, как мысли органично сливаются в единое звучание хо-
ра, одновременно с этим душа «полна… каких-то звуков неизвест-
ных». Художественная образность произведения в описании мак-
рокосма соотносится у поэта с репрецентацией небесного Рая из 
«Божественной Комедии» Данте, где девятая сфера наполнена Эм-
пирием и звучанием. В четвертой строфе снова возникает образ яс-
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ного дня, который аллегорически перетекает и сливается с сумрач-
ной ночью, таким образом, подчеркивается целостность Божьего 
мира. Также в этом лирическом отрывке возникает условный образ 
«мечты покрова». Мифопоэтически этот образ сохраняет связь со 
сферой охранительного покрова, который в православной культуре 
служит символом Богородицы [4, с. 72]. Финал элегии у Шевырева 
заканчивается апофеозом единства человека и природы, которая 
выступает венцом творения Божьего. 
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